
Al ΦΥΛΑΚΑΙ ΤΟΥ ΝΑΥΠΛΙΟΥ

Α γ ι ο ς  Α ν δ ρ ε α ς

Ε κ τ ό ς  του Μ ιλτιάδη ε/ε*. καί χλ λη  υ.ία ο υ -  Ορωπο κτίριο. Καί τ  ονου.α το οποίον οέοετα: 
λακή τό  ΙΙαλαυ-ηδ'.. τόν Ά γ ι ο ν  Ά ν δ ρ ε ζ . Ί’ί καί προτκυνκ ολόκληρη ή Χ ριττιανοτόνη κ α τ α ν -  
εΐρωνία ! Ε ίνε να πικρόγελα κανείς. όταν κ α λ ό - τηοε εδώ νά  φαίνεται φοβερό καί ρι.ιοητο. όπως

Η ΠΡΙΓΚΙΠΙΣΣΑ ΣΟΦΙΑ ΚΑΙ Η ΒΑΣΙΛΟΠΑΙΣ ΜΑΡΙΑ

kr^λλογιοβτ, τούς άνΟρωπους καί τα  σοφίτυ.ατά  
τους. Α λλη  π ά λ ιν  αντίΟίτις έδώ ! Ι’ον ήαερο 
**'· γλυκόν Ά π ό τ τ ο λ ο  του Χ ριοτοϋ. ό οποίος 

> tXf;u.¿oOr, άνάτκε/.α  ς τή ν 11 ατρα διά τα  ευαγ
γελικά του λόγια  έβαλαν προστάτη  εις εν' ά π ά ν -
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τ, αονια ενος Ορυκοκακα :
Δ .κ  νά  πάγτ, κανείς εις τόν Α γιανίΐρέα Λεν 

χρειάζετα ι νά  κάυ.η τον δρόαο που Οά κάυ.η διά 
τον Μ ι/.τιάδη. Μόλις άνεοή τό κάστρο. Οά ιϋρεΟη 
έυ.πρός του ουλακείου τω ν στρατιω τώ ν άριστεοά
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καί τού  Φρουραρχείου δεξιά . Α χ.έσω ς κάτ' άπό  
τό  Φρουραρχείου είνε χ ία  π ύλη  χ.έ δ ιπ λά  καγκε
λ ω τά  θυρόφυλλα. Ά π  εκεί π η γα ίνει. Δ ιά  ν ’ άνοι
ξη όχ.ως ή πύλη  καί νά  περάση ώς τή ν  φυλακή  
δεν άρχει εις τόν καθένα ούτε τό τετράφ υλλο βο
τ ά ν ι, χ έ  τό οποίον ανοίγουν οί πόρτες των θη
σαυρών.

Ε υτυχώ ς ότι έχε χ '  είχαν χ.άθη πλέον οί άρ- 
χιφύλακες καί οί σκοποί ώστε χόλ ις  έφάνηκα καί 
χ ’ άνοιξαν άχέσω ς.

ΓΙρώτα εύρέθηκα εις χ ία ν  αυλή χ ε γ ά λ η , λ ιθο-  
στρωχ.ένη. Δ εξιά  χο υ  σκάλα πέτρινη ψηλή. 
εφερνεν έως ·τάς επάλξεις επάνω ' αριστερά τοίχος  
όρθιος ά χ ίλη τος , ασυγκίνητος εις τού δυστυχισμένου  
τά  δάκρυα καί τ ή  θλίψι εκοβε τό δρόχο καί τον 
ήλιο καί τόν χοβχοχύριστον άέρα του κ ά χπ ου . 
Κ ατάχπροσταέψ ήλιονεν ή χά νδ ρ α  χ.έ χ ία  θύρα ς τή 
χεση κ α ίσ ιχά  τη ς ή τα ν ή σκοπιά καί ο αχώριστος 
της σύντροφος ό σκοπός χέ τό όπλο ς τό  χέρι. 
Τρεις χω ριάτες καί δύο γυναίκες χ α ζ ί  άλλοι χ.έ 
τράστα  ς τόν ώ χο .ά λ λ ο ι χ έ  δ εχ α τ α  άπό άσπρορ- 
ρουχα , άπό κρέας, άπό κάθε τ ί  χρειαζούχενο εις 
τούς φυλακισχένους, έστεκαν κ' έδιναν εις τό σκο
πό χ ίλιες  εύχές καί χ-ύριες παρακλήσεις κ ' εζα -  
ρωναν τά  πρόσω πά τους κ' έδάκρυζαν χ.ήπως 
συγκινήσουν τόν άναίσθητο εκείνο Κέρβερο καί 
τούς άφήση νά εχ.πουν χεσ α  νά  σχάζουν τους 
δικούς τω ν. Λλ.λ ό σκοπός έχενεν ασυγκίνητος, 

σοβαρός, χω ρίς νά  κ α τα δέχετα ι ούτε νά  τους 
χ ιλή σ η , ούτε νά. τούς ίδή κ α τ ά χ χ α τ α . π αρ ά  χ.ό- 
νον χέ φανερή θυσία του τούς άφινε άπ ό  τή  σι
δερόφραχτη τρύπα της θύρας νά  συνεννοούνται. 
Σέ κακή ώρα εφθασα, ειπα χ.οναχός χ ο υ . Μά ό 
σκοπός χόλ ις  χ '  είδε παραχέρισε τούς άλλους, χ. 
άνοιξε τή θύρα κ εύρέθηκα άνάχεσα  ς τούς φυ- 
λακισχένους.

Ό  Ά γιά νδ ρ έα ς  ή τα ν πριν χ ία  άπό τή ς πολλές  
τά π ιες  τού κάστρου, όπως και ό Μ ιλτιάδης. Φ αν-  
τασθήτε ένα θεώρατο κασόνι π ώ χει τ ά  δύο φύλλα  
τού κουπώχ.ατός του ανοικτά. εδώθε κ έκείθε' 
παρόχθιος είνε. Κ υτταζω  δεξιά , αριστερά' έπάνω  
κάτω" παντού ντουβάρια ψηλά καί σκάλες θεό
ρατες καί όδοντωταίς επάλξεις καί σκοποί έπάνω, 
κάτω . π ε:ί··υ ;α . εις τής σκάλες καί τά ς  έπάλςεις  
καί τής κ αχάραις, χ έ  τά  κ ουχπιά  καί τής π α λ ά 
σκες καί τής λ ό γχες , ς τά  όπλα φοβεροί, ετο'.χοι 
εις κάθε ύπ οπτο  κίνηχ.α νά  ρίξουν εις τό  κρέας.

Εδώ όχω ς είνε κάπως καλλίτερα . Κ αλλί
τερα  : άλ.λοίχ.ονό τους ! Κ αλλίτερα χ.όνο φαίνε
ται εις εκείνον, ό όποιος έρχεται άπό τό Μιλ
τιάδη όπως κ εκείνου πού έρχεται χεσ  άπο τά  
σαραντάδαθα τ ή ς γ ή ς τ ο ύ  φαίνεται καλλίτερα χ ία  
κρυοπαγω χένη λ α γκ α δ ιά . Δ ιότι όπως καί άν 
εχη ή αύλή είνε χεναλείτεοη  εδώ' τ ά  ντουοάρια  
άνοικτότερα' βλέπουν χ.εγαλ.είτερο κ ο χ χ ά τ ι ο υ 
ρανού' έχουν ήλιο καί φώς περισσότερο κάπω ς.

Έ νώ  εκεί ό ήλιος κ α τα δέχετα ι νά  πέφ τη  χάνον 
άπό τόν ‘Α πρίλη εως τόν Α ύγουστο,ω σάν κι’ α ύ -  
τος να  ^ υ.= τον ακαροο νον.ο και
νει τ ά  ντουβάρια καί τούς στραβώνει χ.έ τήν 
άντηλ'.ά .

Ί Ι  αύλή όλη είνε κ οχχένη  εις τρία πλα τειά  
σκαλοπάτια  τό ένα ψηλότερο άπ ' τ ά λ λ ο . Τό πιό 
ψηλότερο έχει στενή αύλή χ έ  πεζούλια  εις τήν 
άκοη καί τ ά  δώχ.ατα τώ ν ουλακισχ.ένων, 'έξ δώ - 
χ α τ α  χ έ  τή σιδερένια θυρίδα καί τό στρογγυλό  
σιδερόφρακτο παραθύρι του καθένα όπως εις τού 
Μ ιλτιάδη. Καθώς κατεβαίνουχε τήν πέτρινη  
σκάλα νά  φθάσουχε εις τή  δεύτερη αύλή είναι 
δύο άκόχ.η δώ χ.ατα φυλακισχ.ένω ν,τάίδια κ ι'ά π α -  
ράλλακτα χ.έ τ  ά λ λ α . Εις τή ν  ανατολική άκρη 
τή ς αυλής είνε ή εκκλ.ησούλα τού  Α γίου Ανδρέα.

Ε πειτα  έρχεται ή τρίτη αύλή π ώ χει ς τό  βάθος 
τη ς τήν Σ τενή , όπου τρ ιά ντα  άνθρωποι συζούν 
εις τέσσαρα άνήλιαστα καί σκοτεινά δω χά τια  διά 
νά τιχω ρηθουν καί νά  χ.ή ξανακάνουν άνησυ- 
χία ις ' κ' έχ.πρός εινε τό νοσοκοχ.είο τώ ν φυλα- 
κισχένων.

ΙΙρώ τα έχ.πήκα χ.έσα εις το  νοσοκοχείο. Εινε 
κτίριο χ α χ η λ ό , στενό καί χ.ακρυ χ έ  δύο παρά
θυρα εις τήν αύλή καί θύρα δυτικά. 11έντε δυσ- 
τυχισχένο·. κα.τάδικοι ήσαν έκεί χ.έσα άρρωστοι. 
Δέν τους έφθαναν τ  άλλα κακά. ήλθε καί ή άρ- 
ρώστια ! Μά ς τόν κόσχον αύτο κανείς δέν ζέ- 
ρει τί γ ίνεται καί ποΰθεν έρχεται. Ε ίνε δυνατόν 
νά κατατρέχη  τόσον ό Ηεός ένα άδύνατο πλ.άσχα  
ώσάν τον άνθρωπο : Ε γώ  δέν τό πιστεύω . Οι
άνθρωποι συνατοί του φ ταίνε, οί άνθρωποι ! . . ·

Έ κ άθοντο  οί άχ.οιροι έκεί σέ δυό ψηλές σανί
δες καθένας, διπλωχ.ενοι κουβάρι χ.έσα εις άπλυτα  
καί χ.ουχλ.ιασχ.ένα σ κ επ ά σ χα τα , ά π  δ ,τ ι είχαν.

—  ΙΙούθεν ήσαι : ρωτώ τόν πρώ το.
—  ‘Α π ’ τόν Έ π α χ τ ο .
—  Γ ιά τ ' ήσαι χ.έσα ;
—  Γ'ιά ληστεία.
—  Τ ί έχεις $
Μ ’ άφησε νά τόν ίδώ . Ή τ α ν  νέος είκοσιδύο 

έως είκοσιπεντε χρόνω ν. 11 άρρώστια του ηταν 
κάπως σπουδαία . Λλ.λ' άν είχε π α ντα  τό γιατρό 
κοντά του , άν επερνε συχνά  τά  γιατρικά καί είχε 
κάποια  δ ία ιτα  εις τή ν τροφή του , βέβαια  θά. 
έσώνετο. Α λλά  τόρα γρήγορα, φ οβούχαι, θά τον 
φάγη ό τάφ ος.

Διότι υ.ην άκούτε νοσοκοχ.είο καί νοχίζετε οτι 
οί άρρωστοι έχουν καί τά  καλ.ά. το ύ  νοσοκοχειου. 
Καθόλου’ χ.όνον τούς βγάζουν άπό τ ά  υγρά δω- 
χ.ατα καί τούς χπ ά ζουν εις ένα κάπω ς ύποφερ
τό . Κα τ ά  τ  άλλα τά  ίδια όπιος καί οί λοιποί. 
Ί ο ίδιο χονδρό ψωχ.ί τούς δίνουν- τήν ίδια '/-ι~ 
ρίδα, το ίδιο έπ ίδ ο χα , τά. ίδια πλυτικά" Αν 
εχει ή σακκούλα τους. θά πάρουν λ ίγο  κρέας’ *ν 
δέν έχει, πλακώνουν χ.έ λιθάρια τήν κοιλιά τους,
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όπως κ οι άλλοι. Α ν έχουν, θά χπορέσουν νά 
πληρωσουν να  τους πλ.ύνουν τ ά  ρούχα τους οί 
σύντροφοι" άν όχι τους :ρωγ' ή λέρα το  κορχ.ί 
αδιάκοπα. Ε ινε ένας γιατρός διωρισχένος νά τούς 
επισκέπτεται ά λλά  πότε τον βλέπουν : Κ αν π οτέ! 
Μόνον χ.έ τριάντα  δρ α χχές τό χή να  ποιός ή χ -  
πορεί ν άνεβοκατεβαίνη τό ΙΙαλ.αχ.ήδ: καί χ.ά- 
λιστα αφού πρόκειται διά φ υλα κ ισχένους! . . . 
Τ ά γιατρικά περνούν α π ’ το στρατιωτικό νοσοκο- 
χείον. Α λ λ  άν στείλη σήχ.ερα συνταγήν ό γ ια 
τρός, τά  φ ά ρ χα κ α  θά φθάσουν εις τά ς  φύλακας 
τ ’ ολιγώτερον επ ειτ ’ άπό είκοσι ’χέρες, όταν ό 
άρρωστος ή  θά είνε σηκωχ.ένος ή θά κατάκοιτα·, 
‘ς τό χνή χ .α . Καί νά  φροντίση κανείς δι' αυ
τούς δέν είνε π αρ ά  άν εύρεθή κανένας φ υλακι- 
σχένος καί όχι χ.έ κάποια  πληρω χή α λλ’ άπό 
καλογνω χιά του ό άνθρωπος. 12, αύτός ό θελη- 
χατικός νοσοκόχ.ος’ πού πέρνει τον ένα εις τα  
χέρια του καί τόν βάνε: νά  καθήση· πού αγρυ
πνεί τή ν νύκτα διά νά  δωση εις τήν ώρα τού 
αρρώστου το γιατρικό, άν έχη  γιατρικό' πού βρά
ζει τού άλλου τά  κ α τ α π λ ά σ χ α τ α  καί αλλάζει 
τού άλλου τή ς λ α β ω χα τ ιές , ό. τι  δήποτε καί άν 
είνε το εγκ ληχά  του , χού  φαίνεται άγιώτερος άπ' 
όλους εσκς τους έλεήχονας καί χεγαλοδώ ρους τού 
κόσυ.ου ! . . .

*

Ε πειτ άπό τό νοσοκοχ.είο πηγαίνοχ.ε εις τήν 
εκκλησία. Σ υ χνά  είνε ό π α π ά ς  τού συντάγχ.ατος  
ο όποιος έρχεται καί λειτουργεί εδώ καί συλλει- 
τουργούνται χ.αζή χ.έ τους φυλακισχ.ένους καί οί 
στρατιώται τού  λ ό χ ο υ . Ο τα ν όχ.ως τό Σ ύ ντ α γ χ α  
δέν εχει π α π ά  τότε περνούν ένα χ.έ χισθό άπό τήν 
πολι. ΙΙέρσι χ.άλιστα έξ αιτίας τού π α π κ  έγεινε 
κ ένα θ α ύχα  εις τή ν εκκλησία χ.έσα. Ή τ α ν  τής 
Λ αχπρής. Τ ό  σ ύ ντα γχα  δέν ειχε π α π ά  κ' ε χ ί -  
σθωσεν ένα άπό τή ν Ιΐρόνοια νά  ελθη νά  σηκωτό 
την Α νάστασι. Α λ λ ’ ό εύλογηχένος έχπ λεξε φαί
νεται εί; τήν εκκλησιά τουεί’τ ’ έβαρέθηκε ν' άνεβή 
Την νύκτα τό Π α λ α χ ή δ ι. Ε ξα φ να  όχ.ως —  πώς 
>*το είπώ ; Οί σκοποί βλέπουν τή ν εκκλησιά κα
τάφωτη. Τρίβουν τ ά  χ ά τ ια  τους και δέν π ι
στεύουν άκόχ.η. ΙΙώς η τα ν δυνατό νά καίουν φώς 
*5ού όλα σβύνονται κάθε βράδυ : Κράζουν 'ς τά  
®*λ.α, έρχεται ό χρχιφ ύλακας, βλέπει κι' αύτός 
*αί κάνε; τόν σταυρό του . Ό  άξιω χατικός δ ια -  

' τάσσε; νά  έχπ ούν εις τήν εκκλησία καί νά  ε
ρευνήσουν χ.ήπως εχεινε έξω κανένας φ υλακισχέ- 
ζλς. Π ηγαίνουν, βάζουν τό κλειδί εις τήν θύρα. 

Ιΐ.Η εκκλησία κατάφ ω τη . Α νοίγουν το θυρό- 
λ'λλο' σκοτάδι, πίσσα χ.έσα. Μπρε ! Κάνουν το 
ττχορο τους· ανάβουν κεριά.· γυρίζουν εις κάθε 
|ω νιά , κ ά τ ’ άπό τόν επιτάφ ιο, χ.έσα ςτο Α γιο  
β η χα . πίσω άπ' τήν 'Α γία  Τ ρ ά π εζα ' κανείς ! 

Β γα ίνο υ ν  έξω καί κλειδώνουν. Πάλι  ή εκκλησία 
**τάφωτη· κεριά ά ν α χ χ ίν α  τριγυρνοΟν χ.έσα·

γλυκείες ψαλ.χωδίες ακούονται' αγγελικές φωνές 
ψάλουν τό Χριστός Α νέστη καί τό  θυχιατό  β α -  
ρεί καί χ.οσχοβολά τό θυχ.ίαχ.α. Λεν είνε άλλο' 
ό Χ ριστός κάνει χόνος χ έ  τούς Α ποστόλους του 
τη ν Α νάστασι εις τή ν εκκλησία τών ο υ λ α κ ι-  
σχ-ένων. 'Ο λόγος ακούεται καί άξιω χα τικ οί καί 
στρατιώ ται καί φυλ,ακισχ.ένο: χ έ σ ’ άπ ' τά  κελιά 
τους. γονατιστοί καί τροχ.αγχένοι σταυροκοπούν- 
τ α ι . Ε λεος, Δ έσ π ο τα ! . . .

Τ ό  σώθεχα τής εκκλησίας είνε π τω χ ό ' όλ,ι- 
γα.ι εικόνες χικραί καί άτεχνοι' ένα χα νουά λι, 
δυο-τρ ία  κανδήλ.ια. ό επιτάφιος εις χ ία ν  άκρη 
καί κοντά ή  κινητή εκκλησία τή ν όποιαν έδώ - 
ρησεν ή βασίλισσα διά. τούς φυλακισχένους τού  
Μ ιλτιάδη. Φ αίνεται ότι τό κτίριον έγοησίαευε

• Λ _ ' ., V Γ . . -πριν καί αύτο ώς δώ χα  τή ς φυλακής διότι άπάν  
άπό τ-ή θύρα έχει τόν άριθχ.ό III.  Κι  άπάνω  αυτού 
κρέχετα; χ.κραχχ.ένο στεφάνι άπό χό ρ τα  καί εις 
δυο γρα χ.χάς αναγράφ εται εις τόν τοίχο  :

Ω Σ  Φ Ο Β Ε Ρ Ο Σ  0  Τ Ο Π Ο Σ  Ο Υ Τ Ο Σ  ΟΥΚ Ε Ι Τ Ι  ΑΛΑ 
Ο Ι Κ Ο Ι  Β Ε Ο Τ  ΚΑΙ Α Υ Τ Η  Η Π Υ Λ Η  Τ Ο Υ  Ο Υ Ρ Α Ν Ο Υ

Ü , β έβ α ια ! χα οιτω χένη  πύλη  ! Φ αίνεται ότι 
το σοφόν αυτό π α ρ χγγελχ .α  έγράφη κατά. δ ια τα 
γή ν τής Α δελφότητος τών Κυριών τού Ν α υπ λίου . 
Διότι αύτή ή Α δελφ ότης, καθώς καί κάτι άλλαι 
πρεσβεύουν, οπως άπό τα  έργα των φανερώνεται, 
τών Φακιρών τά  δ ό γ χ α τ α . τά. όπ οια  είνε ή σωτη
ρία τή ς ψυχής διά τή ς ταλαιπω ρίας τών σωυ.ά- 
τω ν. Καί ή Α δελφότης αυτή δέν βαρϋνεται νά 
κάχ.νγ έκδροχάς εις τό Π αλαχ.ήδι, νά  πληρώ νη  
π α π ά  καί νά  εκκλησιά ζη τούς φυλακισχένους.Μ ά. 
κυρίες χ ο υ . άντί νά  δ α π α νά τα ι όλον σας αύτον 
τον ιερόν ζήλον διά τά ς  ψ υχάς τώ ν άτυχω ν αυ
τών ανθρώπων δέν είνε καλλίτερα νά  φροντίζετε 
ολίγον καί διά τά  σώχατά. τους. Ά φ ίσ τε πλέον 
τ α  ουράνια πού είνε τόσον ψηλά. ψηλά' έλάτε 
καί λ ίγο  εις τ α  επ ίγεια , πού τά χετε  έχ.πρός ς τά  
χ.άτια σας. Ν τύσετε αύτή τή γ ύ χ ν ια ' σηκώσατε 
αυτήν τ η  λέρα' λυτρώ σατε τους άπ αύτό το 
αδιάκοπο ούσιυ.ο τού  κοον.ιού. Δώσετε λ ίγα

' .' . „ “  _ ν , „ ‘ .ασπρορρουχα εις τους αχοίρους που  δεν έχουν εις 
τον κόσχ.ο εζω κανένα νά  οροντίση, κανένα νά  
τους θυχ.ηθή. Πληρώσετε δυό πλύστρες ν '  ανε
βαίνουν χ ιά  φορά. τον χ ή ν α . νά. περνούν κάτω  
κ α ι ν ά  πλύνουν τ α  ρούχα τους' νά  χ.ήν παιδεύω ν-  
τ α ι ο; ίδιο; καί τήν λέρα πού έχουν εις το κορχ.ί 
τους τήν περνούν χ.έσ ’ς το α’.χ .ατους άπο την χ.ο- 
λυσχένη αύτή σαπ ουνάδα . πού τή ν έχουν καί ξε-  
ρένετα: χ.έσ ’ς τα  δώχ.ατα τους. Τ ούς είνε τόσον 
ακριβός ό καθαρός, ό όξυγονω χένος αέρας τών 
δυστυχισχένω ν, ώστε δέν χρειάζετα ι νά τον χ.ολύ- 
νουν κ: αυτόν! Δώ στε άπο πέντε δρ α χχές τόν 
χ ή να  εις τόν ήρωα νοσοκόχ.ον διά τή ν καλογνω - 
χ ιά  του ' στέλνετε εις τούς αρρώστους κάθε πότε 
κ; άπο ένα κ ο χ χ ά τ ι κρέας, εις τους άπορους πού
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λειποψυχοϋν άπ ό  τήν πείνα πριν νά  τού; θερίση, 
ό θάνατος. Έ χ ε τ ' ενα νά  τούς φέρνη, τ ά  φάρ
μ ακα καί μην άφίνετε είς τον επ ισ τά τη , ό όποιος 
κυττάζει ό αθεόφοβος νά  βγά λη  κ;' άπό τ ή νμ υ ίγ α  
σπλή να  καί φω νάξετε διά  τόν γιατρό.

Α ύ τά , κυρίες μου, καί με τό συμπάθειο. Α φ ή 
στε τές ψυχές καί κ υττά ςτε τά  σώ μ α τα . Τό  
π ο λ ύ , ΚύρΓ έλέησον τό βαρυέται κι ό Θεός ! . . .

II εικών τών ουλακισμένων είνε ή αυτή οπως 
καί είς τόν Μ ιλτιάδη. Α λλο; πηγαινοέρχονται 
είς τή ν αύλή ' άλλοι χ ά μ ω  γονατιστοί είς γύρον 
παίζουν χ α ρ τ ιά  καί παρέκει ζά ρ ια - ένα; κοντά  
ς τή  θύρα τής εκκλησίας καθιστός πλέκει καλ

τσοδέτες- άλλοι τινάζουν τ ά  τσόλια τους καί σα
ρώνουν τ ά  δώ μ α τά  τους καί τρεις τέσσαροι επ ά 
νω είς τά. πεζούλια  πλ,ένουν τ ’άσπρόρρουχά τους. 
μέ λίγο  π ά ντα  νερό διότι χρειάζεται καί είς αύτό 
οικονομία, καί άλλο ι μ ισόγυμνοιτάπλώ νουν πλυ
μένα κι' άπ λυτα  είς τ ά  διασταυρούμενα άπ άκρη 
'ς άκρη σχοινιά.

Κανείς άπ αύτούς δέν είνε διά θάνατον είτε 
ίσοβιίτης. Ολοι είνε άπό δεκαπέντε χρόνων καί 
κάτω  δικασμένοι. Είνε κάθε ηλικίας καί τάξεω ς. 
Βλέπεις είκοσι χρόνων π αιδ ί ώς έςηνταπέντε  
χρονών γέροντα . Φορούν κάθε είδους φορεσιά καί 
φουστανέλλες καί στενά καί βράκες καί τ ζ ο υ μ -  
πέδες- βλέπεις 'ς τό κεφάλι ψιάθες, κούκους, φέ
σια ψηλά τοϋ Τούνεζ: καί φέσια χ α μ η λ ά  τουρκικά, 
ήμίψ ηλα ξεθωριασμένα, σκούφιες ψαράδικες καί 
σκούφιες ώ μο ρ φ οκεντη μέν ε ς άπό μεταξω τό α τ λ ά -  
ζι μ.έ χρυσά καί άσημέν.α κρόσια- άσπρες σκού
φιες κεφαλλωνίτικαις, τσεμ.πέρια τη ς Ρ ούμελης  
καί χρω μ ατιστά  ¡/.αντήλια τής Τσακω νιάς καί 
μ αλλιά  μαύρα, κατσαρά, ώμορφοκτενισμ.ένα ώσάν 
φωληέςδιά νά. κλώσουν π ου λιά . Ε ίς τά  πόδια  τους  
βλέπεις παντόφ λες χρυσοκέντητες, κάποιας σκορ
δόπιστης δώρον καί τσόκαρα ξύλινα καί τσαρού
χ ια  μ.έ μύτες περήφανες καί πέδιλα νησιωτικά  
καί στηβάλια  καί πασσουμάκια χρωματιστά, καί 
ποδέμ.ατα. Ε ίς τήν μέση βλέπεις π λα τε ιά  ζω νά -  
ρια κάθε χρώμ.ατος καί σ χή μ α τος αναλογώ ; τών 
περί λεβεντιά ; ιδεών, σ ιλιάχια  μ.εγάλα τρ ιπ ολί-  
τικα  καί περιμ.αζεμμ.ένα. σεμνά, ολιγόφυλλα τή;

Ρ ούμελη ; καί καπνοσακούλες κεντητές κρεμα
σμένες με τό άϊντε. ΙΙΘέλησανά. μάθω άν ησαν 
δίκαια τά  π αρ άπ ονα  όσα ακόυσα άπό τούς φυ
λακισμένους τοϋ Μ ιλτιάδη.

Τ ί καί τ ί σας δίνουν : έρώτησα ένα.
— Α πό ένα ψωμά κάθε ήμ.έρα.
—  Κ αί τ ί  άλλο :
— Α έκα λεφ τά  καί δύο γ ιά  π λυτικ ά .

Τ ά  πέρνετε τακτικά  :
— Μ π?.- τρεις μήνις έχουμε να πάρουμ.ε τά  

π λυτικ ά .
—  Λέν τά ηρευετε :
—  Α πό ποιόν :

—  Τ ’ ά λ λα  τ ά  πέρνετε :
—  ΙΙοίν τ ά  ίδια είχαμ ε καί μ.' α ύ τ ά . Μά 

τόρα τ ά  πέρνουμ.ε τ α χ τ ικ ά . Μ οναχά  ποϋ χάνομε  
δυό δεκάρες τό  μ.ήνα π α σά να ς.

—  Γ ια τί :
—  Τ ά  δόσαμε σ  εργολάβο- μάς πληρώνει κάθε 

πρώ τη τοϋ μηνός δυό κ’ όγδ οή ντχ  καί πέρνει 
έπειτα αύτό; τρεί;.

—  Σ ’ όλε; τή ς φυλακές έτσι γίνετε :
—  Σ ’ όλες στ Λ νά π λ ι. Κακό είνε μ.ά τ ί  νά  

κάνουμε.
—  Τ ίπ οτ  άλλο εχετε ;
—  Ε ίχα μ ε  τή ν ’ξεκονόμισι- μ.ά τόρα μάς τήν 

έκοψαν κι αυτή.
— Τ  είν ή ξεκονόμισι ;
—  Ν ά , κάθε Λ αμ πρή  καί Χριστού μ.άς μ.οίρα- 

ζκ ν ά π ό  μιά δραμή.
Κ αί τόρα γ ια τί τήν έκοψαν.

—  Τ ήν έκοψε ό Ζχίμ.ης- γ ιά  οικονομία βέ
β α ια .

Β έβαια  γ ιά  οικονομία. Πώς άλλοιώ ς θά π ά 
ρουμε τή ν 11 όλι :

Μ έπροσκάλεσχν νά  ίδω καί τ ά  κελιά τους. 
Ε μ π ή κ α  είς τό π ρώ το- ά μ α  ιδής ένα τ ά  είδες 

όλα . II ίδια  γύ μ νια  καί φ τώ χια  όπως καί είς 
τ ά  δώυ.ατα τοϋ  Μ ιλτιάδη- τ ά  ίδια ζω νάρια άπο 
κουτιά εις τούς το ίχους- οί ίδιοι το ίχοι μαύροι 
καί ά ρ αχλοι- ή βούτα  είς τή ν θέσι τ η ς . Μέ τήν 
μοναχή  διαφορά ότι αύτά έδώ είνε μικρότερα 
καί ότι τό ξυλόστρω μά τους είνε ολίγο ψηλότερο 
άπο τό έδαφος.

ΙΙόσοι μένετε ’ς τό καθένα : ερωτώ.
—  Είκοστρείς- μ.οΰ ά π α ντά  ένας μέ πικρό χ α 

μόγελο .
"Επρεπε νά  ιδήτε τά  δώ μ α τα  καί τότε νά 

νοιώσετε τό χαμ.όγελο έκεΐνο τοϋ  καταδίκου καί 
τή ν  κρύα αύτή λέξ· : είκοστρείς.

'Εκείνη τή ν ώρα δέν ήσαν παρά τρεις μό
νον φυλακισμένοι μ.έσα. Ό  ένας ή τα ν γονατιστός 
κ είχε ολόγυμνο τό κορμί εμπρός ’ς τή ν πόρτα  
καί οί άλλοι δύο έστέκοντο σκυμμένοι έπάνω  του. 
Ε στοχάσθην ότι ήταν λαβω μένος καί τον ¿περι

ποιούντο. Ίόπλησίασα νά  ί δώ- τί  να  ίδώ : Α να
τρίχιασα όλος. Καί οί δύο μέ ψιλά βελόνια εις 
τά  χέρια  τους ¿κεντούν το κορμί τοϋ γ ο να τ ι-  
σμένου μέχρις άφαιμ.άξεως. Α πό τόν σβέρκο, 
αμέσως κάτω άπό τά  μ α λ λ ιά  άρχιζε ένα ογκώ
δες κεφάλι φοβερού φιδιού, μέ ανοικτό στόμα και 
γλώσσα έξω βγαλμένη  κατακόκκινη. Τ ό  φίδι κα
τέβαινε είς τή ν ραχοκοκκαλιά, έπ ειτα  έκλινε κάτ
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/ος και κ ατ απο τ ο  «e-,;·/ βυ 
μ α σχά λη  έγύριζε πάλι είς τή ν ράχη  
ρό ή τα ν τό  σώ μα τοϋ ερπετού, όλόπλουμο  
χίλιες δυό φολίδες καί ¡/.ύρια χρ ώ μ α τα  ποϋ ά-

αέ

άπό τή  ζερβιά μ α σ χά λ η , έβγαινε μπρος £;ί 
το στήθος καί κατ' άπό τό  δεξιό βυζί καί τήν

Ρ οβε-

σπρογάλιαζαν έπάνω είς τό δέρμα σάν τ ' αληθι
νού φιδιού.

—  θ ά  κάν.ετε πολύ  άκόυ.η : ¿ρώτησα τόν ενα.
, » 1 .

—  Θ ά τό  φτάσουμε κάτου ‘ς τή  φτέρνα.
Καί δέ σέ πονεΐ : έρώτησα εκείνον.
—  Τ σ  μοϋ έκαμε μ. έπώδυνον όμως έκφρασιν.

Ή  π αλλη κ αρ’.ά του δέν άφινε νά  όμ.ολογήση
1 τούς πόνους του . II καρδιά του όμω ς ή κ α λ -  
. λίτερχ τό τομάρι του τό ήξερε.

Ιδού πώ ς περνούν τής ήμερες τους καί πώς 
ήθικοποιοϋντχι εκείνοι τούς οποίους ό δικαιοκριτης 
νόμος αρπάζει μ ιά  είς τ ά τ ιμ α  δ χ γ κ χ ν χ ρ ιχ  του. 
'Ιδού πώ ς θά τούς άπαδώ σγ έπ ειτα  είς τήν κοι
νωνία άπό τή ν όποιαν τούς έπήρε μέ σκοπό διά  
τής τιμ.ωρίας νά  τούς κάμγ, καλούς καί άξιους 
πολιτας τής Π ατριδος ! Σωφρονιστήριο αλήθεια !

Έ φ υ γ α  κ' έκείθε με τό ίδιο βάρος ςτήν καρ
διά όπως έφυγα κι’ άπό τοϋ Μ ιλτιάδη . ΙΙοία  ή 
διαφορά τής μ ια ς φυλακής μέ τή ν  άλλη  : Πολύ  
μικρή- κάν τ ίπ ο τ ε . Λιότι τ ά  κτίρια είνε κατά  τι 
διάφορα- ά λλά  οΐ άνθρωποι μέ τούς όποιους έ
χουν νά  κάμουν οί φυλακισμ.ένοι είνε οί ίδιοι- 
καθόλου οί ίδιοι ! Λκαρδοι καί άσπλαχνοι καί 
αναίσθητοι εις τά  π α θή μ α τα  τοϋ άλλου τοϋ  συνό- 
μοιου τω ν, τοϋ αδελφού τω ν. τρισχειρότεροι κ; 
άπό τόν ή λιο , κή άπό τήν υγρασία , καί άπό 
τ άψ υχα ντουβάρια . Α χ .  αύτός ό επιστάτης  
καί αύτός ό γιατρός τ ί άθεα τέρ α τα  ! Κ αί καλά  
ο πρώτος ό απαίδευτος, 6 φτω χός πού κυττάζει 
νά θρέψη τή λυκοφ αμελιάτου  μ.έ τώ ν δυστυχισμ,ένων 
αύτών τόν ανύπαρκτο οβολό. Α ύτός δέν έμ.αθε 
τίποτε- δέν έδιδάχθη τ ίπ οτε άπό τήν ανθρωπό
τητα , π αρ ά  τόν φυσικό καί κτηνώδη αύτής προ
ορισμό ποϋ είνε ένα ά λλη λοφ ά γω μ α . Ό  θάνατός 
σου ζωή μ ου - αύτό τόν ¿δίδαξε ή φύσις καί αύτό 
κάνει- γδύνει τούς άλλους διά νά. ντυθή αύτός 

ι μέ τ  αποφόρια τους !
Μ ά αυτόν τό  δεύτερο, τον έξοχώ τα το  πού 

εσπούόασε τή  θεία τ έχ ν η , τή ν  τέχνη  ποϋ δέν 
ιχει άλλο σκοπό π αρ ά  τή ν φιλανθρω πία, τήν  
■τέχνη που σταλλά ζει είς τον άνθρωπο σάν άγιο  
μύρο τη ν αυταπάρνησι. πώς τον έχετε : II τόση  
σπουδή καί ή τόση μάθησις- εκείνο τό θείο φώς 
“ ου έγλυκοχάραςεν είς το μ.υαλό του χρόνους ολό
κληρους τό σχολείο καί τ ά  β ιβ λ ία , τ ίπ οτε δέν 
»πίθωσαν είς τη  συνείδησί του , τ ίπ οτε δέν ¿μα
λάκωσαν τά  νευρά του . καθόλου δέν τοϋ ά λ λ χ -  

τά  συναισθήματα, μ.όν όλα τά  επέρασε έτσι 
κ εμεινεν άνέγγιακτος καί μόνος μέ τ ’ άγρια καί 
?'·λάρπχγχ ένστικτα που ¿κληρονόμησε·/ άπό τον 
“ κτε;α του : Καί δέν έχε: άλλο σκοπό τής ζωής

Γ του παρά π ώ ; νά  προσθετή άπάνου ;  τ ά  άλ.λα 
•V/ κέρδη και τριάντα ακόμη ψωροδρκχμ.αι; ά -  
/·''πα. απο το  χ ίμ α  τώ ν συνόμ.οιων του ! Ω όχ·.-

έγώ δέν τόν μ ισώ - τόν ψ υχοπονιέμαι τάν άτυχή  ! 
Λέν ¿πήγαινε καλλίτερα  νά  γίνη  έβραίο; τοκο
γλύφ ο; . . .

Ό  ήλιος ήταν ψηλά άκόμη καί ήθέλησα νά  
γυρήσω τό  Π χλχμ .ήδι. Ε ίδ α  τό  μ εγά λο  κτίριο 
όπου έπί Κυβερνήτου οί κατάδικοι εφαιναν τής 
βελέτζες τού  στρατού- την ’Α ρβα νιτιά , τόν φο
βερό γκρεμνό, όπου έστριμ.ώχθηκχν κέγκρεμίσθη- 
καν κάτο) οί ’Α ρβανίτες τ  ν π α λη ό  καιρό. Τή 
Γιουρούσι τ ά π ια  άπ ' όπου άνεβηκεν ό Σ τα ϊκ ό -  
πουλος κ έπήρε τό κάστρο εις τ ά  1 8 2 2 - τήν 
τ ά π ια  τής Μ υγδαλιάς κ’ έβγήκα άπ ό  τή ν άλλη  
π ύλη  πού κατεβαίνει είς τή ν Π ρόνοια. Ό μ ω ;  
ούτε ό τ ι έβ λεπ α , ούτε όσα άκουα άπό τούς κα
λούς συντρόφους μ.ου- ούτε ό όλόγλυκος ουρανός 
καί τ ά  ήμερα χ ρ ώ μ α τ α  τού  κάμπου καί οί κ α λ -  
λ ιτεχνικ χίς  γρα μ μ ές τών βουνών κατώρθωναν νά 
σκοτίσουν εις τή ν φ αντασία  μου τή  ζοφερή εικόνα 
τών φυλακώ ν, τά  χλωμ.ά πρόσω πα τώ ν φυλακι
σμένων καί τ ά  πικρά τους π α ρ ά π ο να . Κ αί ό νοϋς 
μου έφευγε μακράν εις τούς συγγενείς καί τούς 
οίλους τους. εκείνους ποϋ του; ποθούν καί τού; 
περιμ.ένουν μήνες καί χρόνους τόρα , είς εκείνους 
ποϋ ξεψυχούν '; τό στρώμ.α καί κρατούν ακόμα  
είς τή ν σβυνομένη φ αντασία  τους πιστή τήν εικό
να  τους καί π λανούν άκόμη εις τρχυλίζοντα  καί 
κρύα χείλη  λατρευμένο τόνομά τους. άσβυστον 
τόν πόθο τους ένώ σβύνουν αύτοί ! Κ ’ έκανα ¡/.ίαν 
αλυσίδα, αργυρή τή ς φαντασίας αλυσίδα, όπως 
είν’ εκείνη τών -ρανώ ν αισθημάτων ποϋ αλυσοδέ
νει έκείνους μέ τούτους καί τούς έσφικτόδενχ 
κ έγώ , έκείνους μέσα είς τή ν ορφάνια καί τήν  
καρτερία τους καί τούτους μ.έσα εις τήν βρώμα  
καί τήν κχκοπάθεια  καί τή ν γλυκεία ελπίδα  
τους. Κ ένώ έκχτρχκύλουν είς τής πέτρες κ  έ -  
π λη γόνοντο  τ ά  π όδια  μ.ου είς τ α  στουρνάρια κ 'έ -  
κόβοντο τ ά  γ ό να τά  μου είς τον κατήφορο, ¿στο
χα ζόμ ουν πόσα φρικτά δρ ά μ α τα  τρέφονται καί 
μεγαλώ νουν απόκρυφα μέσα είς αύτά τ ά  τόσον 
χωρισμ.ένα ά λ λά  καί τόσο σ φ ικ τχγγχλια σ μ ένχ  δύο 
βασίλεια τής ζω ή ς. Κ έξαφ να μέσα είς τον φοβερό 
αναβρασμό τοϋ νοϋ μου έπήδησε όλόβολο είς 
τήν μνήμη μου ένα πικρό τραγούδι τοϋ  Ι Ι α λ χ -  
μηδιοϋ, τό όποιον είχα  ακούσει άλλοτε είς τήν
Ρ ούμελη , και το όποιον ¿δικαίωνε τελείω ς έκεί

νους τούς στοχασμούς μου :

Ό λ α  σ ά  κ ά σ τ ρ α  νά  -/α β ο υ ν  ο λ α  ζ α ί  ν ά  ρ η μ ά ξο υ ν  
Τ ό  1 1 α λ α μ η ο : τ ό  π ι χ ρ ό  Θ ε ό ς  νά  τ ό  φ ύ λ α ξ η .

Έ κ ε ί  '·/£  ο ί / .α τ ά ό ικ ο ι  ο λ ο  β α ρ υ π ο ιν ίτ ε ς .
Μ έ σ χ  εινε ο α ν δ ρ α ;  μ ου  τ χ  σ ίδ ερ α  β α λ μ έ ν ο ;
Μ έ δ υο  ζ υ γ ίτ σ ε ;  σ  δ εο α  τ ά  π ό δ ια  κ α ί τ ά  /  έρ ια  
Λ έν  π ϊ ,γ ε  κ ά ν α ; να  τό ν  δ η  ά π ό  τ ο υ ;  έδ-.κοΰ; το υ  
Π α ρ ά  ή  Π α ν α γ ιώ τ ε ν α  ή  δ ό λ ια  το υ  γ υ ν α ίκ α  

— Τ ό  π ο ϋ  ε ίσ α ι ά ιτ ε ρ ά κ ι  μ ο υ . π α υ λ : μ '  ζ ω γ ρ α φ ισ μ έ ν ο ’ 
Λ ώ δ ε κ χ  /ρ ό ν ο υ ;  κ α ρ τ ε ρ ώ , δ ώ δ ε κ α  '/ρ ό ν ο υ ;  τ ρ έ /ο »
Με ρ ώ τ α γ ε ν  ή _ μ ά ν α  μ ου  κ ' η  δ ό λ ια  ή  α δ ε ρ φ ή  μου 

— Κ ό ρ η  μ ο υ , π ο ΰ ν ' ό ά ν δ ρ α ;  σου τ ό  π ο υ ν ’ ό Π α ν α γ ιώ τ η ;  ; 
Μ ά ν α  μ ο υ , σ ά ν  μ ’ ε ρ ώ τη σ ες  νά  σου τ ο  μ ο λ ο ν ^ σ ω ·
Δ ώ δ ε κ α  /ρ ό ν ο υ ;  κ α ρ τ ε ρ ώ  τ ό  δ ό λ ιο  μ ο υ  τό ν  α νδ ρ α
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Στή φυλακή τόν έ’/ουνε τα σκοτεινά μπουντρούμια,
Μ ί δυό ζ υ γ ίτ σ ες  σ ίδερα  τ ά  π ό δ ια  κ α ί τά  χ έ ρ ι*

— Κ ό ρ η  μ ο υ  δεν π α ντρ εύεσ α ι ν ά  π ά ρ η ; ά λ λ ο ν  ά νορα  ;
-  Μ ά να  ζ .υ ρ λ ή  δε ν τρ έπ εσ α ι τό  τ ί ’ν α υ τό  π ού  λέγε ις·
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Συγχρόνως με τ ; ¡δείλι;·/ του, έφάνη τάς ήμέρχς  
ταύτα; :ίς τό αθηναϊκόν κοινόν, έλθω·/ εκ Κέρκυρας 
ό κ. ΙΙολυλάς. Λιατελέσας άλλοτε βουλευτής καί 
διατρίψας επί πολύ·/χρόνον έδώ δέν ήτο αγνό» στο; 
ϊιόλου, όπως ή Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή  μ α ς  γ  λ  ώ σ σ α δεν 
εϊνε τό πρώτον βιόλίον, τό οποίον εκδίδει ό σοφό; και 
παλαίμαχος λόγιος. II σοβαρά φυσιογνωμία.τό ευθυ
τενές ανάστημα καί ό αχώριστος υψηλός π ίλος του 
ευθαλούς γέροντος καί άλλοτε περιήλθον τά κέντρα 
της πρωτευούσης, όπως πολλά-/.·.; καί τόνομά του 
απο στόματος εις στόμα προπάντων τών πολιτικο
λογώ·/ . Μόνον οι ή μας τούς νεωτερους καί εν ά’λλω  
σταδίω θαυμαστά; ή συνάδελφους, ή έλευσίς του 
ύπήρξεν αφορμή ευτυχούς καί πολυτίμου γνωριμίας 
πρώτης, διότι ό τόσω μακρόθεν γνωστός καί αγα
πητός, μάς ήτο άγνωστος έκ τού πλησίον.

II γνωριμία του μάς ενθουσίασε, πρέπει νά το 
εϊπωμεν άνευ επιφυλάξει.»;. I όν εύρομεν οιον τόν 
άνεπλάσαμεν έκ τών έργων του, οιον μάς παρου
σίασε·/ όλίγω προτερον διά τής έν τή Ε  σ τ  ία  3η- 
μοσιευθείσης σκιαγραφίας του ό κ. Καλοσγούρος. 
Φυσιογνωμία εμβριθής, με υψηλόν μέτωπο·/ καί 
εςοιγ'κωμε'νον- οφθαλμοί ζωηροί καί έκφραστικοί, 
σπινθηροβολούντο; κατά τά; εξάρσεις τής ομιλίας 
του’ μειδίαμα γλυκύ, εύγλωττο/ συγκιρνών τήν αυ
στηρότητα του προσώπου εκείνου με τα; αποτόμους 
γραμμ,ας' χαρίεσσα διατύπωσις νοημάτων βαθεων' 
μνημονικόν απέραντο·/, αρχείο ν ανέκδοτων παλαιών, 
χαραστηριστικών. μεταξύ των όποιων διαπρέπου·/ 
διά τήν πληθύν καί τό ένόιαφερον τά περί Σολω
μού· θησαυρό; γνώσεων ποικίλων καί εύρυτάτων' 
μετριοφροσύνη έκδηλουμένη έν παντί καί ιδιορρυθ
μία τις περί τα κινήματα, τους τρόπους καί τήν 
ενδυμασίαν —  τοιούτος εν συντομω ό κερκυραίος 
λόγιος. ΊΓ/,θεν, είδε·/, απέρχεται. Λ λ λ  εμεινεν 
έδώ μαζί μας όσον ήρκεσε διά νά γ-νωρισθώμεν προ- 
σι,ιπικώς, νάνταλλάξωμεν τά; ιδέα; μας, νάντ/.ή- 
σωμεν θάρρος, νά συνδεθώμεν δι αγάπης θερμο
τέρα; και ναποτελέσωμε/ περί αυτόν κύκλον έμψυ- 
χούμενον υπό τού λόγου του, -  τού μεστού καί 
ειλικρινούς, με τήν ίδιάζουσαν τής πατρίδος του 
προφοράν. —  όλοι μικροί καί μεγάλοι ο; έργάται 
τής φιλολογικής άναγεννήσεως, υπέρ τή; οποίας 
εις τάς πρώ τα; τάξεις μάχεται εκείνος.

*

Λιότι, αν πολλοί δέν παραδεχωνται. οϋδείς όμως 
αγνοεί τό έργον τού Ιακώβου ΙΙολυλά. Εΐ νε  δ φί

λος, ό κριτικός και ό μαθητής τού Σολωμού. Ε κεί
νος έγνώρισε τόν άνθρωπον καί τόν ποιητήν, εκείνος 
έπάλαισεν υπέρ τιών ιδεών του καί ήκολούθησε τήν 
όδόν ήν έχάραξεν. Αύτό εΐνε τό έργον τού ΙΙολυλά, 
αλλά σκεοθήτε ότι δέν εΐνε μικρόν, όσον ίσως έκ 
πρώτης όψεως σάς φαίνεται! Ο  Σολωμός εΐνε ό 
Λάντης τής 'Ε λλάδος. Διάνοια μ εγάλη , ένδυναμω- 
θεϊσα δι άπονήτου μελέτης, δύναμις πλαστική έξο
χ ο ς . έκτύπησε κατακέφαλα τούς σοφολογιωτάτους 
καί στραφείς πρός τήν πλουσίαν καί άγνήν άλλά 
παρημελημένην γλώσσαν τού λαού, αυτήν έζήτησε 
νάναστήση εις γλώσσαν φιλολογικήν. Ώ ς  μέγας 
ποιητής, ήτο καί μέγας γλωσσοπλάστης. Εκαμε·/ 
υπέρ τής γλώσσης μας —  δηλαδή υπέρ τής φιλο
λογίας μας καί τού Εθνους— ό,τι έκαμαν πάντοτε 
οΐ μεγάλοι ποιηταί τών άλλων εθνών. ΙΙαρχλχμοά- 
νων λέξεις εκ παντοειδών Οησαυροφυλακείων, άλλά 
βαπτίζων ταύτας άπαραιτήτως εις τήν κολυμβήθραν 
τού δημοτικού τύπου, κατώρθωσε, κατά τό τελευ
ταίου μάλιστα τής εργασίας του στάδιο·/, νά έκφράση 
υψηλά νοήματα εις -γλώσσαν ζωντανήν, έννοουμένην, 
ομοιόμορφον, πανελλήνιον καί νά φιλοτεχνήση όχι 
μόνον τά άριστα έργα τή; νεοελληνικής ποιήσεως, 
άλλά και τά ασφαλέστερα πρότυπα τή; εργασίας τού 
μέλλοντος. Τούτο ήγωνίσθη ναποδείξη καί νά γνιο- 
ρίσή εις τήν συν είδη σι ν τού έθνους ό κ. ΙΙολυλά; 
περί μεγάλου ποιήσου, ό όποιος κοινώς έθεωρείτο 
μέχρις εσχάτων, καί θεωρείται ακόμη ύπό τών μή 
μελετη σαντων αυτόν ύπό τό φώς τής κριτικής, κα
τώτερος άν όχι τού Σούτσου, ά λλ  άφευκτοι; τού 
Ζαλοκώστα καί τού Βαλαωρίτου. Λιότι ευθύς έξ 
άρχής ή μέθοδος τού ποιητού παρεςηγήθη. Ε κ ε ί 
νην τήν εποχήν όλοι οί άνθρωποι δέν είχον ούτε τόν 
νουν, ούτε τήν μόρφοισιν τού Σπυριδοινος 1 ρικού- 
πη. Ωνόμασαν υψηλά; τά; ιδέα; του άλλά χαμη
λήν τήν γλώσσαν του —  άν ήμπορεί νά το έννοήση 
κανείς αύτό προκειμένου περί ποιήσεως— καί έπρο- 
φήτευσαν πρόσκαιρου ζωήν εις τόν αθάνατον ϊ  -  
μ ν ο ν τ ή ; Ε λ  ε υ θ ε ρ ί α ς . Οί σοφολογιω- 
τατοι διεμαρτυρήθησαν ζωηρό»; δια τήν πρωτάκου
στου βεβήλωσιν καί έκηρύχθησαν υπέρ τών ποιη
τών τού αντιθέτου συστήματος —  ήδη φεύ λησμο
νημένο»/ I —  τών γραφόντοιν εις γλώσσαν καθα
ρεύουσαν.έλεει νήν καί βεβιασμένη·/ άναστύλοισιν τής 
αρχαίας νεκρά; δηλαδή, με τινας μεταοολάς νεωτε
ριστικά; καταστρεφούσα; πάσαν ομοιομορφίαν και 
προξενούσα; ο αφόρητου παρδαλότητα»,όποις δηλαδή 
έγραφον λατινικήν παρεφΟαρμένην οί λόγιοι τής Λυ- 
σεοις προ τών μεγάλοι·/ ποιητών. πρό τής φιλολο
γικής διαμορφωσεοις τών νεολατινικών γλωσσων, 
αί όποΐαι εύρίσκοντο περιορονημέναι εις τό στόμα τού 
λαού. Ούτω μέ τήν παροδικήν έπικράτησιν καί έπ ί
ση μοποίησιν τού ψευδούς συστήματος, ή ποίησις, ή 
δήθεν ποίησις, έτράπη άλλην τρίδον. ή τήν ύπό τού 
μεγίστου τών διδασκάλοιν ύποδειχθείσαν, άσμενι- 
ζουσα νά εκφράζη εΐ; γλώσσαν τοιαύτην αισθήματα 
ψευδή, εικόνας νοσηρά;, μιμήσεις κακοζήλους, ανο
ησία; καί υστερισμούς,’όλα συγκαλυπτόμενα πρό τών
άπλουστέρων, ύπό τόν όγκον τής άκαταλήπτου λε- 
ξεως καί τόν κρότον τής πλούσιας όμοιοκαταληςίας- 

Ε ν τούτοι; καθ’ ολον αύτό τό διάστημα, παρα
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τήν θορυβώδη ιεροσυλίαν, δέν έπαυε τελούμενη καί 
άλλη μυστική της και αθόρυβος λατρεία, εργασία 
ύπέρ τής ποιήσεοις καί τής γλο’ισσης ιός ένόει αυτήν 
ό Σ ολω μός, τής όποιας τά προϊόντα έπρόβχινχν από 
καιρού εις καιρόν, παραβλεπόμενα μεν ύπό τών 
συγχρόνων, άλλ έ'χοντα πλήρη καί ακράδαντο·/ τήν 
έπί τό μέλλον πεποίθητιν. Εν τή εργασία ταύτη 
θά παραμείνουν ιός μνημεία αθάνατα καί τά έργα 
τού ΙΙολυλά, τά ΙΙρολεγόμενα εις τόν Σολωμόν καί 
αί μεταφράσεις τής Οδύσσειας, καί τής Τρικυμίας 
εσχάτως δέ καί τού Λμλετου τού Σαίκσπηρ. Λ λ λ ’ 
επειδή εΐνε μοιραία καί αναπόφευκτος ή έπικράτησις 
τής φυσικής αλήθειας, αί καλαί χύτης ήμέραι επι
τέλους άνέτειλαν. Ω ς ές όρμεμφύτου τρόπον τινά ήν- 
νοήθη ύπό τών δοκιμωτέρων μας ποιητών ότι αδύ
νατον εΐνε νά ύπάρςη γλώσσα καλλιτεχνική, γλώσσα 
φιλολογική, άνευ τών τύπων τής όμιλουμένης’ ήρ- 
χισε δέ βαθμηδόν τό ρεύμα νά τρέπεται ούτως, 
ώστε νά μή Οπάρχη σήμερον ποιητής, άξιο; τού 
ονόματος, χωρίς νά εΐνε ένουνειδήτως ή άσυνειδήτως 
μαθητής τού Σολωμού, χω ρίς νά έκφράζη αισθή
ματα ειλικρινή καί νά παρουσιάζη εικόνας αληθείς 
εί; τήν ζωντανήν γλώσσαν. II τάσι; εΐνε τόσον μάλ
λον παρήγορος, όσον ορμητική καί άκατάσχετος, 
ήρχισε δε πραγματικοί; νά δίδη τήν ελπίδα τής τα
χεία; καί οριστικής άποκχταστάσεως τής δημοτικής 
γλώσσης ιός γλώσσης φιλολογικής, τής συνεχίσει.ις 
καί αποπερατώσει.»; τού έργο υ τού Σολωμού, τής 
άρσεως τής διγλωσσίας καί τής έν τώ γραπτώ έν 
γένει λόγω επικρατήσει.»; μιας γλώσσης ομοιομόρ
φου, τής όποιας τό δημοτικόν στοιχείου νά εΐνε ή 
ακλόνητος βάσις.

*

Ε ις τών ένθερμοτέρων αποστόλων τής εθνική; 
ταύτης ιδέας, ιό; έλεγομεν, ύπήρξεν ανέκαθεν ό κ. 
Ιάκωβος ΙΙολυλάς. Σήμερον όμως δεν εΐνε ό μό

νος. Ιδού σημείου ασφαλές ότι τό κήρυγμά του, 
τό έν όνόματι τού Σολωμού, ηύδοκίμησε καί εκαρ- 
ποφόρησε. Αεξιά καί άριστερά άνεφάνησαν συγχρό
νως σί σύμμαχοι, οί συνχγωνισταί, είτε έργι.» εΐ'τε 
θεωρία ύποστηρίζοντες τό ά/αμορφωΐικόν σύστημα. 
Αέν εινε ούτε καιρός νά είσέλθυ» εΐ: λεπτομέρειας, 
ϊυτε τόπος νά παρατάξι.ι ονόματα. Ομ,ι.ις ή γ λ α 
φυρά, ή αληθώς καλλιτεχνική πεζογραφία έν δη
μοτική δέν εΐνε σήμερον πλέον σπανία εξαιρεσις, 
ή δέ θεωρητική σφαίρα εσχε πεφωτισμένου; καί κρκ-  
ταιου; συζητητάς. Ναι μέν, ώ ; ήτο επόμενόν, ό 
σχολαστικισμός, ό λογιωτατισμό;, ό δασκαλισμός 
επέφεοε τήν άντίδρασίν του καί έγεννήθησαν τάντί- 
θετα γλωσσικά συστήματα, τών ύπερμάχων τής δη
μοτικής. ύπερβολικά ίσως εις τάς λεπτομέρειας καί 

τήν εφαρμογήν' πλήν εΐνε έπίσης αληθές ότι όλα 
=’-νε ε στηριγμένα έπί αληθούς βάσει.»;, κατ' άληθή 
μέθοδον καί ότι τείνουσιν εις ένα κοινόν σκοπόν. Λ ύ- 
τ;ς ό κ. ΙΙολυλάς, τού όποιου θαυμάζω τήν έργα- 
ξ'κν καί εκτιμώ τήν ιδέαν, άλλά μετ επιφυλάξεων 
“'οδέχομαι τήν εφαρμογήν,είπε προσφυέστατα ότιέν 
"ή δημστική ό /.οι μεν εί’μεθα Α ι α μ α ρ τ υ ρ ό μ  ε ν Ο ι 
χ*τα τού καθεστώτος, άλλά καθένας έχει τήν Ορη— 
®*είαν του. Μολοντούτο όλοι εί'μεθα συνασπισμένοι

καί αδελφωμένοι, άγωνιζόμενοι μεθ’ όλης τής δυ- 
νάμεως τόν αγώνα, ή ευτυχής έκόατις τού όποιου 
εΐνε τό γλυκύτερου μας ονειρον. Λεν ζητούμε·/ νά 
δημιουργήσωμεν τίποτε νέον, ούτε νάντιταχθώμεν 
εις τήν φυσικήν ροπήν' θέλομε·/ απεναντίας νά την 
ύποβοηθήσωμεν, τασσόμενοι όπισθεν τη ς, καί όχι 
όπως οί άλλοι κατεμπροσθεν, δημιουργούντες καί 
άναστυλόνοντες είδωλα έπιπροσθούντα. Λ λλ ' ίσα ί'σα 
ό πόθσ; μας ό αγνός καί θερμότατο; εΐνε αύτά τά 
εμπόδια νά καταρρίψωμεν τά έκ τής πλάνης γ εν- 
νηθέντα καί παρακωλύοντα τήν πνευματικήν χειρα- 
φεσίαν τού έθνους, νάφήσωμεν δε εις ελεύθερον 
δρόμον τήν γλώσσαν καί τήν φιλολογίαν.

Καί ήσθάνΟημεν νέον θάρρος οι έν Αθήναις 
ΐδόντες έκ τού πλησίον, μάλιστα μετά τήν νωπήν 
άν άγν ω σιν τής Φ ι λ  ο λ  ο γ  ι κ ή ς μ α ς  Γ  λ  ώ σ σ η ς . 
τόν σεβαστόν αρχηγόν τής έν Κέρκυρα Σ χολής, 
ενός τών σημαντικι.ιτέρι,ιν κέντρων τής άναγεννή
σεως. Καί εΐνε πράγματι άνθρωπος έμπνεων πολύ 
θάρρος ό άφελής αύτός, ό γλυκύς καί αγαθός, 
άλλ ό τόσην δύναμιν καί καρτερίαν κρύπτω·/ ύπό 
τήν γλυκύτητά του καί τήν άγαθότητα. Οί άνα- 
•γνόντες τό τελευταίο·/ του έργον, εΐδον μετά ποιας 
άμειλίκτου έπιμονής ό κ . ΙΙολυλάς ύπονομεύει καί 
περιτρώγει διά νά συντρίψη κατόπιν μ’ έν κτύπημα 
τό είοι.ιλον τής καθαρευούσης, πρός τό όποιον οί 
εΐδωλολάτραι άνέμελψαν τελευταίου τινά ύμνον.
I Ιερί τού λαμπρού βιβλίου, έν τω όποίω τήν θεω
ρίαν άντικαθιστά τρόπον τινά ή πειραματική άπό- 
δειξις, θά εί’πη έν οίκείω τόπι.» τά δέοντα ό συνά
δελφός μου κ. ΙΙαλαμας. Ε γώ  μόνον θά έπε- 
θϋμουν να έςαρω τήν αβρότητα τήν επικρατούσαν 
έν τή θερμή αυτή περί τών όλων συζητήσει. Μετά 
πόσου σεβασμού ό κ . ΙΙολυλάς όμιλεΐ περί τών άν— 
τιπάλων του, τους οποίους θεωρεί έκ προκαταλή- 
ψεως άκολουθήσαντας κακήν μέθοδον καί μή δυνη- 
θέντας έκ τούτου νά χρησιμοποιήσιυσι μεγάλα καί 
έπίζηλα φιλολογικά προσόντα!

Μετά τού αύτού, ούτε αδίκου ούτε άπρεπούς μά 
τήν άλήθειαν σεβασμού, εκφράζεται καί περί τού κ. 
Α γ . Β λάχου. Ά λ λ  ή άβρότης καί ή μετριοπάθεια, τό 

σύνηθες γνώρισμα τών εύγενώς άγωνιζομενων ύπέρ 
τής αλήθειας, χαρακτηρίζει εί’πέρ τινα καί άλλον 
τόν κερκυραίον λόγ-ιον. Κατά τήν γνωριμίαν του 
ελάόομεν συχνά; άφορμάς νά τό έκτιμήσωμεν προ
πάντων όταν ήκούσαμεν νά όμιλή μετά σεβασμού 
καί πρός τόν νούν καί πρό; τά έργα του, περί ενός 
τών λυσσωδεστέρων αύτού αντιπάλων, τού είπόντος 
μάλιστα ότι ή ελληνική ποίησις ουδόλως θά έζη- 
μιούτο, εάν όλα τά ποιήματα, τά εΐ; δημώδη γλώσ
σαν, έρρίπτοντο εις τό πύρ !

Μέ αναπτερωμένα; εί'περ ποτέ έ/.πίδας προεπέμ- 
ψαμεν τόν σεβαστόν μας καί σοφόν φίλον άναχω- 
ρήσαντα πάλιν εί; τήν '.διαιτέραν αύτού πατρίδα.

Ε κεί. έν τή μουσοτραφεί Κέρκυρα, εν τή Ιερά σιγή 
τού σπουδαστηρίου του, θα συνέχιση τό εύγενές του 
έργον, πλήρης εΐσέτι ακμής" καί εί'μεθα βέβαιοι ότι 
θά εύτυχήση νά ιδη κατισχυούσας ταχέως καί οριστι
κό»; τάς σωτηρίους ιδέας Εκείνου, τού όποιου ύπαρ
χοι ό θερμότερος απόστολος.

ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ
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Μ ία τών ώραιοτέρων συνηθειών, τώ ν π ο 
λιτισμέ·/ (ον ¡Ονων είναι ή διά χλοερών φυτών 
διακόσυ.ησις τώ ν κατοικιώ ν. II συνήθεια αυτή  
έπεκτείνεται ακόμη καί εις τά  πενιχρότερα δω
μ ά τ ια , ο που αί ζωογόνοι καί θερμαντικά·. ή λ ια -  
:,αί ακτίνες δόναν- αι να  είσχωρήσο/σιν. Ιδία δε 
:ον χειμ,ώνα όπόταν λεπτοφυείς κρύσταλλοι σ τ ο -  
λίζουσι τ ά  παράθυρα, δα or, δε. πεδιάδες καί 
λειυ.ώνες καλύπτοντα ι ύπο χιόνω ν, δεν υπάρχει 
ωραιότερα καί μάλλον έπαγω γος ένασχόλησις διά 
π ά ντα  οίλον τώ ν φυτών καί άνΟέων άπό του νά. 
μεταφέργ εις το θαλπερόν αϋτοΰ δωμάτιο·/ διά. 
τή ς εν αύτώ καλλιέργειας φυτών τά,ν άνοιςιν καί 
νά. ευφραίνγ, ούτω  διά  του  ωραίου κόσμου τών 
ούλλο/ν καί άνΟέων το ο μ μ α . τήν ψυχήν και τήν 
καρδίαν του.

Συνήθως διά -τήν ανθοκομίαν τώ ν δωμ.ατίων 
εκλέγονται υ.ετριόφρονα καί ολιγαρκή φ υτά . διά. 
τ ά  οποία ¡Αία υ.εταφύτευσις κ ατ έτος εις νέον 
πλούσιον εις φυτικά,ν γή ν ά μ  μ Ο α ρ γιλλώ  δες εδα- 
φος. ή μικρά λίπανοις διά. τεχνητού λιπάσυ.ατος, 
τακτικόν π ότισ μ α . υ.ικρά Οεσις εις προσήλιον π α -  
ρά.Ουρον μ.ετρίως Οερυ.αινου.ένου δω ματίου. nco-  
φύλα ;ις  άπό ψυχρού ρεύματος καί ράντ.ισμα 
ενίοτε διά. ψεκαστήρος, άρκούσι νά  έπιφερωσι τήν  
αύςησιν τών φύλλων καί τν-,ν άνΟησιν, οτ αν δε 
π άλιν δεν δύναταί τις νά. έχη, κήπον, μικρός ά.ν- 
Οοστόλιστος έςώστης προ τώ ν παραθύρων χρησι
μεύει ώς άντικαταοτάτΥ,ς του κατά  τό θέρος.

Ιόπειδή όυαος οί πλείστοι τώ ν ανθρώπων ά.πο- 
δίδουοιν εις τ ά  Οάλλοντα ένοικίδ’,α  υ υ τά  καί υ.ε- 
γίστην υγιεινήν ση μ ασίαν. πιστεύοντες ότι ε ν ε :-  
γούσιν ιός καθαρτήρια του μολυσυ.ένου άέρος 
τών δω μ ατίω ν.θελου.εν έςετάσει έν τοίς ά.κολου- 
Οοις επί τ-ή [οάσει έπιστημονικώ ν π α ρ α τr.ρήσεων 
αν καί κατά  πόσον τό τοιοϋτον είνε άλν,Οές.

★

Γνωστόν τυγχά νει εις όλους, ότι ό αήρ κάτοι
κοι ¡κενών καί περιωρισμενων χώρων ώς έκ τής 
έκπνοής καί διαπνοής τών έν αύτώ ανθρώπων 
¡Αολύνεται τόσον περισσότερον όσον περισσότερον 
περιωρισυ.ενοι είνε οίy copot. όσον υ.ακρότερον διαρ-

κεϊ ή έν αύτο ίς  π ο λ λ ώ ν  ανθρώπων δ ιαμ ονή  καί 
όσον έλλιπέστερος είνε ά αερισμός. Κ α θ ό τ ι  όπω ς 
μ ή  είνε έπ ιο λ α β ή ς  ο άήρ τ ώ ν  κατοικ.Υ,υ.ένων χ ώ -  
ρων πρέπει δ Γ  έκαστον άτομον  ν' ά λ λ ά σ σ ω ν τ α ι 
ύπό κ α θ α ρ ο ύ  άερος έντός υ.ιάς ώρας 5 0  -  6 0  κ υ β . 
μ έτρ α .

II κατά. π ροτ ίμ ησ ιν  διαυ.ονή έντός στενών καί 
κακώ ς αεριζόμενων χ ώ ρ ω ν  επιφέρει ευκόλως α νω 
μ α λ ία ς  εις τ ή ν  υγε ία ν .  έςασΟενεϊ τ ή ν  ένεργτ,τικό- 
Τ Υ , τ α  τώ ν  ένοικων, αυςάνει τ ή ν  δ ιά  υ.ολυσυ.ατι- 
κάς άσΟενείας διά.Οεσιν κα ί  έν γένει έλαττόνει  τήν 
υ.έσγ,ν διάρκειαν τ ή ς  ζουής το ιο ύ τω ν  ανθρώ πω ν. 
Ί 2 ς  έκ τούτου  ό κ α τ ά  τό  ένον καθαρός άήρ έν 
τ α ί ς  κ α τ ο ικ ία : ;  υ.ας είνε εις έκ τώ ν  κυριωτέρων 
π α ρ α γ ό ν τ ω ν  προς δ ιατήρησιν  τ ή ς  υγε ίας  κα ί  είνε 
έπίσης ά π α ρ α ίτ η τ ο ς  δ ιά  τ ή ν  καλήν  σύστασιν τού 
α ϊυ.ατος όπω ς κα ί αί Ορεπτικαί τρ οφ α ί .

II υ.όλυνσις τού  άερος εις κατοικ.Υ,υ.ένους 
καί κεκλεισυ.ένους τόπους π ρ ο έρ χετα ι  κυρίως έκ 
τ ή ς  έκπνοής κα ί  δ ια π νο ή ς  τώ ν  έν αύτο ίς  ά ν -  
Ορώπων κα ί ζώοιν . Λ: έκάστΥ,ς εισπνοής εισπνέει 
ά.νεπτυγυ.ένΥ,ςήλικίας άνθρωπος έν ήρευ.ία ήυ.ίσειαν 
περ ίπου  λ ίτρ α ν  ( 4 8 0  κυβ. έκατοστόυ .ετρα) άέρος 
έκ τώ ν  όποιων 9 0  κ υο .  έκατοστόυ.ετρα περ ιέχο υ -  
σιν οςυγόνον. Τ ό  τέ τ α ρ τ ο ν  περίπου τ ο ύ  οςυγόνου 
τούτου ένούυ.ενον υ.ετά. τώ ν  ερυθρών άρτΥ,ριακών 
αίυ.οσφαιρίων χρΥ,σιυ.εύε: προς  διατ-ήρ-ςσιν τ ή ς  
έν α λ λ α γ ή ς  τ ή ς  ΰλτ,ς ά.ποδιδόυ.ε /ον εις τ ο ύ ς  έν τ ώ  
αιυ.ατι υ δ α τά νθ ρ α κ α ς ,  εις τό  λ ίπ ο ς  κα ί  τ ά ς  λ ευ -  
κωυ.ατούχους ούσίας τώ ν  άγγε ίω ν καί δ·.' ό ςε ιδώ - 
σεως αυτών υ.εταοαλλόυ.ενον εις ανθρακικόν οςύ, 
το  οποίον υ .ε τα β ιβά ζετα ι  ε ίτα  εις τό  ολεοικόν 
α.ίυ.α κα ί  έκεϊθεν δ ιά  τώ ν  πνευυ.όνων π ά λ ιν  καί 
τή ς  έκπνοής εις τον άέρα. Ο ύ τ ω ς  έ 'Υ ,γείται δ ια τ ί  
ό έκπνεόχ.ενος άήρ είνε κ α τ ά  το  έν τ έ τα ρ το ν  π τ ω 
χότερος εις όξυγόνον κ α ί  κατά. το  ε κ α τ ο ν τ α π λ ά 
σιο·/ κα ί  πλέον π λουσ ιότερος  εις άνθρακικόν ό ;ύ  
ά π ό  τό ν  είσπνεόυ.ενον ά έ ρ α . Έ ν  ώ  π . χ .  εις 1 0 0 0 0  
υ.έργ, καθαρού άερος τ ή ς  έ ςο χή ς .  τώ ν  όρέων, τώ ν  
δασώ ν ή κα ί  τ ή ς  Οαλάσστ,ς εύρίσκονται κ α τ ά  υ.έ- 
σον όρον τ ρ ία  υ.έργ άνθοακικού οςέως, εις τον 
έκπνεόυ.ενον άέρα. ύπ ά ρ χο υσ ι  4 υ.έχρι 5  το ίς  εκα
τόν άνΟρακικόν οςύ . ή το ι  πλέον τού  εκ α το ν τ α 
π λά σ ιο υ .  Ίόπε ιδή  δε εις έκαστον λ επ τό ν  κά.υ.νο- 
υ.εν 10 -  10 είσπνοάς έ’π ε τ α ι  ότι έκαστος άνθρω
π ος άφαιρεί άπό  τού  άέρος κ α τ ά  τό  α ύτό  χρο
νικόν δ ιά σ τγυ .α  περί τά. 4 0 0  κ.υζ έκατοστόυ.ετρα 
οςυγόνου κα ί χ .εταδίδει εις αύτόν  ϊσον περίπου 
ποσόν άνθρακικού οςέως. Σ υ ν επ ώ ς  έντός κεκλει- 
συ.ένιον χο/οων τ ο  έν τ ώ  άέρι ποσόν τ ο ύ  άνΟρακι- 
κού οςέως δύ να τα ι  ν '  αύςγ,0ή στ,υ.α.ντικώς ( 4 - 0  
κα ί  πλέον έπ ί  το ίς  χ ιλ ίο ις) .

II υ.όλυνσις όυ.ως τού  άέρος δεν προέρχετα ι  
αποκλειστικούς έκ τ ή ς  έλαττιόσεως τ ο ύ  έν α ύτώ  
οςυγόνου καί τ ή ς  αύςήσεως τού  άνθρακικού όςέως, 
ά λ λ ά  π ρ ο έρ χετα ι  έπίσγ,ς έκ τ ο ύ  ότ ι  ώς έκ τ ή ς  έκ-
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πνοής καί διαπνοής παράγοντα·, ύδρ χτχο! καί ίχνη  
άεριοειδών οργανικών υλώ ν, χ; οπ οϊχι δίδουσιν 
εις τον χέρα τών δωχ.ατίων τήν χαρακτηριστικήν 
κ α κ οσ χία ν. Ή  προ ολίγων ετών ( 1 8 8 8 )  δηχ.ο- 
σιευθείσα εις τάς έφ η χερ ίδζς είδησις ότι οί δύο 
σοφοί Μ πράουν Σεκάρ καί Ά οσ οννά λ  διά π ολ
λών πειραχ.άτων απέδειξαν το δηλητηριώδες τών 
άεριοειδών τούτω ν εκ τής έκπνοής προερχοχένω ν  
υλών ένεποίησε χεγάλ.ην έντύπω σιν. 'Γ ύξάντες διά  
π ά γου  συνεπύκνωσαν τους έκ τής έκπνοής προερ- 
χοχ.ένους ύδρζτχ.ούς καί έκαααν διά τοϋ ύγροϋ 
τούτου υποδορίους ενέσεις εις κονίκλους. Έ κ  δε
καοκτώ δέ οί δεκαεπτά άπέθανον χ ε τ ά  18 —  24 
ώρας. Μετ' ολίγον οί έν λόγω  σοφοί έπίστευσαν ότι 
κατώρθωσαν να  άποδειξωσι δι απλού παρασκευ- 
άσχ.ζτος ότι καί σκύλοι άκόχ.η καί άλλα ζώα  
δύναντα; νά  οονευθώσιν,εάν άναπνεύσωσιν άχ.έσως 
τον εκ τών πνευχ,όνων έξερχόχ.ενον άέρα.

3 4 6  Τ ά  έ ν  τ ώ  η ΐ κ ι ρ  φ υ τ ά

Τ ά  έξαγόχ.ενα τα ϋτα  όχ.ως, τ ά  χ.ετά τόσης 
βεβαιότητος δηχ.οσιευΟέντα. υπεβλήθη σαν κατό
π ιν  εις νέαν δοκιχ.ασίαν ύπ ο  π ολλώ ν άλλων 
σοφών έπιστηχ.όνων, έκ τής όποιας έξή χθ η -  
σαν όλ,ως εναντία  ά π οτε/.έσ χα τα , καί ή τις δέν 
ήδυνήθη νά έξακριβώση τά ς  δηλητηριώδεις ιδιό
τ η τα ς  τοϋ έκπνεοχένου άέρος. Ο υδέποτε κατω ρ- 
θώθη ή  δι ύδατος έκ συχπυκνώσεως τώ ν έκπνεο- 
χένω ν ύδρατχ.ών προερχοχ,ένου θανάτωσις οίου- 
δήποτε ζώ ου. Σ υνεπώ ς ουδόλως έχοχ.εν πρός το 
παρόν τό δικαίωχ.α, όπως άποδίδωχ.εν εις τάς  
άεριοχ.όρφους έκπνεοχ.ένας οργανικάς ύλας δηλη
τηριώδεις ιδ ιότητας, υ.ολονότι ή χ.ολυσχ-ατικότης

„ ·  .  ι · ,  I I· ,  ,
τού εν τα ις κατοικιαις χ.ας αερος αυςανει χετα  
τοϋ ποσού τών έν αύτώ οργανικών υλώ ν, καθότι 
τό ποσον τοϋ ανθρακικού οςέως τοϋ  έν τώ  χ.εχ.ο- 
λυσχ.ένω αέρι τώ ν δωχ.ατίων χπχντω χ.ένου ούδε- 
χ.ίαν έχει σηχ.ασίαν. '( )  Ο ϋφελχανν παραδέχε
τ α ι τόν αέρα τών όω χα τίω ν ώς χεχολυσν-ένον, 
όταν έχη  έλαφράν κακοσχίαν καί όταν αί όρ γα -  
νικαί ούσιαι αί έντός ενός έκατοχ.χ.υρίου χ.ερών 
άέρος ύπάρχουσαι έχουσιν ανάγκην δώδεκα χ.ε
ρών οξυγόνου πρός όξείδωσίν τω ν. Έ κ τος  τούτων 
όχ.ως έπηρεάζουσι βεβαίω ς τή ν κακήν χη χικ ή ν  
σύστασιν τού έν τοίς δω χατίοις άέρος καί άλλα  
τ ιν ά , όποια π . χ .  ή ύψηλή θερχ.οκρασία, ή χ.ε- 
γά λη  υγρασία τοϋ άέρος, ό καπνός κ .τ .λ .  'Τ πό  
τοιούτους όρους όχ.ως επηρεάζεται καί ή ύπό τοϋ 
σώχ.ατος έκ π εχπ οχένη  θερχότης, ώς έκ τοϋ  όποιου 
δύναται νά  ύπερβή τ ά  τακτικά  της όρια ή συνή
θης αύτοϋ θερχ.οκρασία.

ΙΙολυειδείς παρατηρήσεις χ.ας διδάσκουσιν ότι 
τό  βλαβερόν τοϋ έν τοίς δω χατίοις άέρος καί ή 
ποιότης τώ ν έν αύτώ  οργανικών ουσιών χ ύ ς α -  
νουσι χ.ετά τοϋ  έν αΰτώ ποσού τοϋ ανθρακικού 
οςέω ς' ώς έκ τούτου ο βαθχ.ός τής χ.ολυσχ.ατι-

κότητος τοϋ έν τοίς δωχ.ατίοις άέρος χ.ετρείται 
εν γένει διά τού  ποσού τοϋ  έν αΰτώ ανθρακικού 
όξέω ς. Ε π ί τή  βάσει σειράς παρατηρήσεω ν γ ε -  
νοχ.ένων υπό τοϋ ΙΙέττεν -  Κόφερ θεωρείται συνή
θως ό έν τοίς δω χατίοις άήρ ώς καθαρός, όταν  
εις χ ίλ ια  χ.έρη περιέχη εν χ.έρος ανθρακικού ό
ξέως. ήτοι τά τριπλάσιον ώς έγγιστα τοϋ συνή
θους καθαρού άέρος.

Ά ή ρ  περιέχων ποσόν άνθρακικού όξέως τρία  
χέχρ ι πέντε έπί τοίς χιλίοις καί πλέον θεωρείται 
ώς ακ ατάλληλος και πρέπει νά  λαχ.βάνεται πρό
νοια περί άντικαταστάσεω ς αύτοϋ. ’Α πολύτω ς  
ακριβής προσδιορισχ.ός τοϋ έν τώ αέρι ανθρακικού 
όξέως κατωρθούται διά. τής γνω στής χ.εθόδου τοϋ 
1 Ιεττεν -  Κόφερ : δια πρόχειρον όχω ς προσδιο- 
ρισχ.όν ικανόν διά πρακτικούς σκοπούς κατεσκευ- 
άσθησαν διάφοροι άπλαί συσκευαί ’ Λ ερ ο δ ο κ ε -  
σ μ α σ τ α ί .  διά τώ ν οποίων καθίσταται εις ά π α ντα ς  
ευχερής ό έντός βραχύτατου χρόνου προσδιορισχ.ός 
τοϋ έν τώ αέρι άνθρακικού οςέως, τουτέστιν ό 
προσδιορισχ.ός τής ποιότητας του .

Μετά. τ ά  ολίγα  τ α ϋ τ α  γενικά περί τώ ν αιτίων 
τή ς χολ.ύνσεως τού  αέρος κατοικηχένω ν χερώ ν, 
χετα β α ίνο χεν  εις έξέτασιν τή ς έρωτήσεως, άν ό 
διά. τής έκπνοής καί διαπνοής τώ ν ανθρώπων καί 
ζώο>ν χ.εχ.ολυσχένος τώ ν δωχ.ατίων άήρ δύνατα> 
ούσιωδώς νά  βελτιωθή διά τών ένοικιδίων φυτώ ν.

κ α ι  ύ  κ α θ α ρ ό ς  ά ά ρ

1 Ιρώτος ό άγγλος χη χικ ός  P r i s t  Ι ο ν  εκαχε 
κατά τό 1 7 7 0  τάς πρώ τας παρατηρήσεις περί 
τής χετα β ο λή ς , ήν ΰφ ίσ τχτχ; εις όγκος άέρος ύπο 
τών έν αύτώ  κ χιοχένω ν σω χάτω ν ή άναπνιόντω ν  
ζωων ή φυτώ ν. Ε ξ αυτών δ έςή χθη . ότι ό άήρ 
έπί τοσοϋτον άλλοιούται διά τής έν αύτώ καύ
σεως ή αναπνοής ζώ ω ν. ώστε καθίσταται εντε
λώς ακατάλληλος πλέον διά περαιτέρω έν αύτώ  
καϋσιν ή α να π νοή ν. ΙΙε ιρ ά χ α τα  διά φυτών απέ
δειξα ν. οτι τα ϋ τ α  κ α τά  τή ν  ή χέοα ν δέν υ.ολύ- 
νουσι τον άέρα. αλλ οτι απεναντίας τ α  φύλλα  
κέκτηνται τή ν ιδιότητα ύπο τήν έπήρειαν τοϋ 
φωτός νά  διορθώνουν τον διά τής έκπνοής χ.εχ.ολυ- 
σχένον ήδη άέρα. "> )τε όχω ς ό P r i s t lo v  έξήτασε 
φυτά τ ά  οποία έστεροϋντο αρκετού φωτός έξήγαγεν  
ολως διάφορα ές χ γ ό χ ενα . Καθότι έξχ ίονη ς α νε- 
κχλύφθη οτι τα ϋ τ α  συνέτεινον πρός χειροτέριυσιν 
τοϋ άέρος. Αέν ήδυνήθη οχ.ως ό άγγλος έπιστήχω ν  
νά δώσγ καί τον λόγον τού περιέργου τούτου φ α ι-  
νοχ.ένου. διότι κατα  την εποχήν του ησαν άγνω
στα  τό οςυγόνον καί ανθρακικόν οξύ . 'Ο λίγον 
όχ.ως χ.ετά τ α ϋ τ α  ένησχολήθη εις το ια ϋτα  π ει-  
ράχ.ατα ό Ολλ.ανδός φυσιοδίφης 'Ιγκεγχούς, 
και κατά  τό έτος 1 7 7 9  έξέδωκε σύγγραχ.χ.α ύπό 
τον τ ίτλον Π ε ιρ ά μ α τ α  ι π ι  φ υ τ ώ ν ,  εν τώ  όποίω  
έβεβαίου τάς παρατηρήσεις τού P r i s t  l e y  δ η χ ο -  
σιεύσας ώρισχένως τήν άνακάλυψιν, ότι όλα  τά.

πράσινα χέρη τών φυτών ύπό τή ν έπίδρασιν τοϋ  
φωτός βελτιοϋσι τόν άέρα , καί ότι π ά λ ιν  τ ά  αύτά  
φυτά έν τή σκοτία έπιφέρουσι τό εναντίον ά π ο -  
τέλεσχα  ώς π α ρ ά γο ντα  εχχονον ή στερεόν ¿esoc, 
ώς άπεκαλείτο τότε τό ανθρακικόν οξύ . Τ ά ς δύο 
ταύτας όλως διαφόρους ά π ' άλλήλω ν παρατηρή
σεις ό Prist lcv δέν κζτώρθωσε νά  κάχ.η. Έ ν  
τώ χετ α ξ ύ  κατά  τό έτος 1 7 7  4 κατά  πρώ τον ύπό 
τού Prist ley καί κατόπιν ύπό τοϋ  Σεέλε έν 
Σ ουηδία άνεκαλύφθη τό όξυγόνον, χ.όνον όχ.ως 
ύπο τού  Λ αβοαζιέ έν Π αρισίοις έχαρακτηρίσθη  
ώς άπλοϋν σώχ.α καί εξηκριβώθη ή κατά  τήν  
καϋσιν σηχ.χσία αύτοϋ,έγένοντο δέ καί τά  πρώ τα  
π ειρ ά χα τα  συστάσεως τοϋ  άέρος. τοϋ  ύδατος καί 
τοϋ άνθρακ·κοϋ όξέως. Ό λ α  τ α ϋ τ α  συνέτειναν 
όπως ό Ιγκεγχούς άναγνωρίση ώς οςυγόνον τό  
ύπό τώ ν φυτών έκπεχπόχ.ενον αέριον. "Οπως 
δέ κατορθώση τή ν διά τών όφθαλχώ ν άχεσον 
παρατήοησιν τοϋ ύπο τώ ν πρασίνων φύλλων ή 
χερών τών φυτών ά π ο π εχ π ο χένο υ  οςυγονου, 
έθεσε το ια ϋ τα  έντός κώδωνος πεπληρωχ.ένου κα
θαρού καί προσφάτου ύδατος καί ανέτρεψεν α ύ - 
τόν έντός λεκάνης πεπληρωχ.ένης επίσης τοιούτου  
ύδατος. τή ν όλην δέ σκευασίαν έξέθηκεν εις τήν  
έπίδρασιν τώ ν ήλιακών άκτίνω ν. Φ υσαλίδες άνυ- 
ψούχ.εναι έν τώ  ύδατι συνηθροίζοντο εις το άνω 
χέρος τοϋ  ύαλίνουδοχείου . Εις δεύτερον σύγγραχ.- 
χα  /7ίρ1 α ν ξ ή σ ε ω ς  τ ώ ν  φ ν τ ώ ν ,  έξέφρασεν ό 
'Ολλανδός σοφός τή ν ιδέαν ότιτά. φυτά. λαχ.βάνου- 
σιν άποκλειστικώς π α ρ ά  τοϋ  άέρος τόν ά π α ιτ ο ύ -  
χενον άνθρακα ύπό τή ν χ.ορφήν ανθρακικού οςέως, 
κρατούντα αυτόν δι έαυτά πρός σχηχ.ατισχ.όν 
τών διαφόρων έν αύτοίςυλώ ν,άποχω ρίζουσι δι καί 
έκπνέουσ; το  οςυγόνον. Τ ό  τοιοϋτον παρατηρεί- 
τα; χ.όνον εις τ ά  πράσινα χέρη τών φυτών όταν  
προσβάλλονται ύπό τοϋ ήλιακοϋ φο>τός.

Ό  Γάλλος σοφός Σενεβιέ διαχ,ένων ώς ίε- 
ρεύς έν Γενεύη καί ένασχολούχενος κ α τά  προτίχ.η- 
οιν :·ς φυσιολογικής έρευνας, παρετήρησεν έπ ί-  
οης, ότι π ρ όσ οα τα  φύλλα τεθείχ.ένα εντός π η 
γαίου ύδατος ή ύδατος τό όποιον ήδύνατο εύκόλως 
να περιείχε·/ ανθρακικόν οςύ,  άνέπτυσσον οςυγόνον 
έφ όσον τό ύδωρ έξηκολούθει περιέχον ανθρακι
κόν οςύ. Π ροσέτι παρετήρησεν ότι χ.όνον τ ά  π ρ ά -  
οινα ούλ./.α ύπό τή ν έπίδρασιν τοϋ ήλιακοϋ φω
τός άποσυνθέτουσι το ανθρακικόν οςυ έκπέχ.ποντα  
οςυγόνον. έν ώ τά. χ ή  πράσινα χ.έρη, όπως τό ξύ- 
λον, αί ό ίζα ι, τά  άνθη. τ ά  κίτρινα και κόκκινα 

| φθινοπωρινά φύλλα δέν έχουσι τή ν ιδ ιότητα  ταύ- 
ί Την.

Κ ατά τάς άρχάς τοϋ παρόντος αιώνος ένη -

T h  έ ν  τ ώ  ο ί κ ω  φ υ τ ά

σχολήθη ό γ ά λ λ ο ς  φυσιοδίφης Σωσσύρ εις έρευ
νας περί τής έπιδράσεως τοϋ ύδατος, τοϋ άέρος 
καί τής φυτικής γή ς έπί τής βλαστήσεω ς. Τά. 
σπ ουδαιότα τα  έξαγόχ.ενα τών ερευνών τούτων 
έδηχοσιεύθησαν κ α τά  τό  1 8 0 4  ύπό τόν τίτλον  
Χ η μ ιχ α Ι  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  π ε ρ ι τ ή ς  β λ α σ τ ή σ ε ω ς .  
Τ ό βιβλίον τούτο περιέχει χ έγ α ν  θησαυρόν π ε ι-  
ραχ.ατικώς άποδειχθεισών αληθειών, εκ τών ό
ποιων εξάγεται ότι ό συγγραφεύς χνεγνώρισε τούς 
σπουδαιοτέρους τής βλαστήσεως καί αύςήσεως 
νόχους. Έ βεβαίω σεν οτι τ ά  πράσινα φ υτά δέν 
τρέφονται άποκλειστικώς παρά τού  εδάφους, αλλά  
λαχ.βάνουσι χέγιστον χέρος τή ς τροφής των ( άν— 
θρακικον οξύ) π αρ ά  τού άέρος διά τοϋ  φυλλώ χ.α- 
τός των καί άποσυνθέτοντα αύτό ύπό τή ν έπ ί-  
δρασιν τοϋ φωτός, άποδίδουσιν εις τόν άέρα τόν 
αυτόν περίπου όγκον οξυγόνου- κ α τά  τή ν  νύκτα  
δέ άπορροφώντα οξυγόνο·/ έκπέχ.πουσιν ανθρακι
κόν οξύ . Ό  γά λ λος  φυσιοδίφης προσέτι πρώτος 
άπέδειξεν ότι όχι χ.όνον τό ύδωρ άλλα καί τ ά  συ
στατικά. τής τέφρας ( ά λ α τα  χετα λλ ικ ά ) είναι α π α 
ραίτητα πρός αύςησιν τών φυτών.

Μέ όλην οχ.ως τήν νεωτεριστικήν άςία ν αί 
παρατηρήσεις χύτα ι δεν έξετιχ.ήθησζν κατά  τάς 
ακολούθους δεκαετίας. Πρός βλάβη ν τής έπ ι-  
στή χη ς καί τής πρακτικής χύτη ς έφαρχ.ογής 
εσχηχατίσθη  έσφαλχ.ένη θεωρία ή όνοχ.αζοχ.ένη 
θεωρία τή ς φυτικής γ η ς  (Η ΐΙΙϊΙΙΙ«  ΙΙιβΟΐΊΟ) κατά  
τή ν οποίαν τ ά  φυτά απορροφώσιν όλας τά ς  θρε- 
π τικάς αύτώ·/ ούσίας άπό τού  υόατος καί τής  
φυτικής γή ς. Ή  θεωρία αύτη διήρκεσε χ.έχρι 
τοϋ έτους 184(1 όπότε ό Λ ίβ ιγ  έπί τή  βάσει 
τώ ν ύπό τοϋ Σωσσύρ καί άλλων γενοχ.ένων π α -  
οατηοήσεω ν, συνέτεινε πρός τελ.ειοποίησιν τής  
περί θρέψεως τών φυτών θεωρίας καί έκ νέου χ.ετά. 
χ.εγίστης ένεργητικότητος υπέδειξε·/, ότι όλα τά. 
πράσινα φυτά. τρέφονται άποκλειστικώς 14Γ ανορ- 
γά.νων ούσιών, τώ·/ όποιων χ.έρος χ.έν λαχ.βάνουσι 
παρά. το ϋ  άέρος χ.έρος δέ π αρ ά  τού  εδάφους.

Κ α τά  τή ν περί ορυκτών θεωρίαν τού Λ ίβ ιγ  
δέν χρησιχ.οποιοϋντχι πρός θρέψιν τώ ν φυτών τά  
οργανικά συστατικά τής φυτικής γ ή ς .ά λ λ ά  χ.όνον 
τά. έκ τής άποσυνθέσεως προερχόχενα  ανόργανα  
αυτής συστατικά . Μ ολονότι δέ ή θεωρία αύτη 
κατά τά  πρώ τα έτη κατεπολεχ.ήθη ιδίως ύπό τώ ν 
πρακτικών γεω πόνω ν. Μ ολαταύτα βαθχ.ηδον ά νε- 
γνωρίσθη τό ορθόν τώ ν θεχ.ελιωδών αυτής άρχών 
καί σήχ.εοο·/ αποτελεί τή ν βάσιν τώ ν περί θρέψεως 
νόχ.ων, ποός έςακοίβωσΐν τώ ν όποιων συνέτεινε·/ 
ή  συνεργασία π ολλώ ν δ ιασήχω ν φυσιολόγω ν.

[ Έ π ί τ α ι  τ ί  τέλος) Κ. Μ. ΣΑΜΙΟΣ
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N i  σάς τ ά π ώ  λοιπόν π α ιδ ιά  μου μ ια  καί καλή. 
—  Έ τ σ ι  άρχισε ο γέρος. —  Σ τόν τόπο  μου οί δι
κοί μας σηκώθηκαν, καί σηκώθηκαν · · · Έ κ χ -  
ν.αν τή δουλειά roo; μισή . . . Α ύτές οί μισές οί 
δουλειές είναι του  μάς άφανισάν.

Ε ϊμουνα δέκα μηνώ  νοικοκύρης, κ ή Χριστίνα  
μου είχε στήν αγκ αλιά  της τό πρώ το τη ς· α χ .  
καί τό ύστερό τη ς ! Μήτε χω ράφι είχα μ ε μ ή τ ’ 
αμ π έλ ι. Σ ερμα γιά  μας είταν ή βαρκούλα υ.ου καί 
τ ά  δ ίχτυ α  υ.ου. ΙΙρίν άκόμα νά λευτερωθή ή 
Χριστίνα πέρασαν κι α τό  τό χωριό μας καί ¡χα
ζεύανε ρεοενέδες. . . Έ δινε ό καθένας 5 ,τι είχε. 
Καείς δέν είχαμ ε τ ίτ ο τ ις  άλλο να  δώσουμε, 

έδωσα λοιτον τ ή  βάρκα υ.ου, κ έμεινα μέ τά. 
δ ίχτυ α . καί με τήν έλτίδα  πώς ήρθε ή ώρα υ.ας 
καί θά δούμε καί μείς άσπρη ¡χέρα. Τ ή  βλέπαμ ε  
τή βαρκούλα του  έφευγε δε;χένη τ ίσω  ά π ό ¡χιά 
γ ο λ έ τ τ α  καί τής φω νάζαμε « Σ τ ό  κ α λ ό » . Έ π ια -  
σαν τ ό τ ο  οί γολέττες εκείνες, τό ξέρω. Μ α τι 
κ α τά λα βες, το υ  βρεθήκαμε έρημοι καί ¡χοναχοί 
σαν τλάκω σε το κακά άτό  τήν Α να τολή  . . . .
I I ήραμε όλοι υ.ας τ ά  βουνά. Ε ϊτα νε νύ χτ α , καί 
τρέχανε σά λυσσασμένοι κατόπι υ.ας. Μ α ¡χείς 
ξέραμε τά  κ α τ α τ ό τ ια , κι αύτοί δέν τ ά  ήξεραν. 
Κ" έτσι γλύτω σαν τ ο λ λ ο ί, άν καί τό  χωριό μας  
ρημ άχτη κ ε. Μά εγώ τέτοια τ ύ χ η  δέν είχα . 'Ό τι  
τεράσαμε ά τό  κάτι στα ρ τά  σκύβοντας, καί π ή -  
ραμε το βουνό, άρχισε νά κλαίη τό μωρό στήν 
αγκαλιά  τής Χ ριστίνας ! Τ ί νά  κάμουμε τώρα ! 
—  Β ύζαξε τ ο . τής φω νάζω . Του κάκου. δέν σώ - 
τα ινε  το μωρό ! —  Φράξε τό στόμα του , σφι ξ ’ 
το στήν άγκαλιά  σου γ ια  όνομα του Θ εού, καί 
χαθήκαμε ! ΙΙάλι του  κ.άκου' τό π α ιδ ί όλο τσ ί-

—  Λ ϊ. νά  σου τ ώ , Χ ριστίνα, τής κάνω τότες, 
έδώ άλλο τροτο  δεν έχει. Ί Ι  αϋτό θά π ά η , ή 
όλοι υ.ας. Κ άμε κουράγιο, καί τ έτ α  το στόν γκρε
μνό ! Γ λίγω ρα. γ ια τί πλάκω σαν ! Ν ά . γύρισε νά  
τούς δής έκεί κ ά τω . Σφίξε τά  δόντια σου. Στόν 
γκρεμνό, κι άκολούθα με ! Π έτ α  τ ο , σου λέω , 
π έτ α  το ! Σ τον γκρεμνό, στόν γκρεμνό, γλίγω ρα , 
γλίγω ρ α , έρχουνται. νά  τους !

\ύ τ ή . πώς ώς τω ρα μ ισογόγγυζε καθώς ετρεχε, 
άξαφ να βγάζει μ ια  φωνή πού διαλάληξε το βουνό. 
Δε βά στα ζε πολύ ή φωνή. Γύρισα νά  δώ . κι άλλο 
δεν είδα π αρ ά  τον γκρεμνό. Δεν ξέρω τ ί  έκαμα  
τότες. Πρέπει νάπεσα κάτω  ξερός. Πρέπει ν ά -  
μεινα έκεί π ολλή  ώρα στά σκοτεινά. Σ αν ήρθα 
στο νού μου, είτανε μ ιά  τρομερή ήσυχία σέ κείνο

Ί δ ε  σελ.

τό μέρος. Τό μεγάλο κακό είταν τώ ρα πρός τό 
χω ριό. Ά π ό  κεί έβγαιναν οί φ λόγες, άπό κεί ή ρ -  
χουνταν τ ά  μουγκρητά τώ ν θεριών. Κ άθησα νά 
συλλογιστώ αν είταν άλήθεια , άν ονειρεύουμ,ουν, 
αν εί'μουν τρελλός. Φ ώναξα τή  Χ ριστίνα , τήν  
ξα ναφ ώ ναξα . "Αχ, άλήθεια είταν ! Γκρεμνίστηκε 
ή Χ ριστίνα μέ τό μωρό. Ν ά  τος ό γκρεμνός ! Ν ά  
το τό βάραθρο .' Τ ί νά  κάμω  τώ ρα ! Ισως ζή 
ά κ όμ α , ϊσως δέν επαθε τ ίπ οτ ις . ίσιος λιγοθύ
μησε, άς κάμω  πώς κατεβαίνω , νά  δώ, νά  τήν 
εύρω, νά ζήσω ή νά  πεθάνω μ α ζί τη ς.

Κ αί κεί ποϋ έκανα νά  κ α τέβ ω , —  μ π ά μ  ! μιά 
τουφεκιά , καί σφυρίζει ένα βόλι στ αυτί μου. 
Α υτό τό  βόλι μ ' έκαμ.’ έξω φρενώ. Εΐμουνα  
στ' άλήθεια τρελλός. Ε ίχ α  μ α ζί μου μ ιά  πιστόλα  
κ' ένα μ α χα ίρ ι. Α δειάζω  τή ν  π ιστόλα  μέ χίλιες 
κατάρες, καί τρέχω  μέ τό μ α χα ίρ ι καταπάνω  
στό κορμί ποϋ μισόβλεπα πρός τά μέρος όπόθε 
ήρθε ή τουφεκιά. ’Ώ σ π ου  νά πάγω  κοντά του. 
αύτάς ξαπλώ θηκε. Ώ ς  τόσο οί τουφεκιές πρέπει 
νάφεραν κι άλλους κοντά μ ου , γ ια τ ί άκ ουγα  ά ν -  
τρίκιες κουβέντες τριγύρω μου. Δέν ήςερα τί νά 
κ ά μ ω . Ε ίπ α , άς κρυφτώ άπ άνω  σέ κανένα δέν
τρο . Σ κάλω σα λοιπόν σε μ ιά  α χ λ α δ ιά , καί 
κρύφτηκα. Δέν μπορούσα νά  φύγω μ οναχός μου, 
χωρίς τή  Χ ριστίνα . Πρέπει νά  τήν εύρω. έλεγα, 
καί θά τή ν εύρω. Κ άπου θά κείτεται λ ιγοθυμη- 
μένη. Ά ς  περιμένω νά  γλυκ όφ έςη .

Τρομερή κι ατέλειω τη νύ χτ α  ! Κάθουμουν α
νάμεσα στ' ά χλα δόκ λα δα , καί τούς έβλεπα  καί 
περνούσανε δυο δυο καί τρεις τρεις . . . .  Ολες 
τις κατάρες κι όλες τις προσευκές τις άκουσα κείνη 
τή ν νύ χ τ α . Ό σ ο  γ ιά  μ ένα , σωστός μεθυσμένος. 
Θαρρούσα πώς εϊμουνε φ άντα σμα , δεν το πίστευα  
πώ ς εϊμουν έγώ , πώ ς έπαθα τ ίπ οτις .

Α μ α  γλυκόφεξε. π ή δη ξα  κάτω . Ψ υ χ ή  π:ά 
τώ ρα τριγύρω . Μ ήτ άπό τό χωρίο δέν ή ρχουν- 
ταν κανένα βοητό καθώς τή  ν ύ χ τ α . Α ρχιζαν  
καί κελαϊδοΰσαν τ ά  πουλιά  σά νά  μήν έτρεςε τ ι -  
π οτις . Π ή γα  πρός τόνγκ ρ εμ νό . Σ άν τό νίδι κ α τέ-  
ζη κ α . Κ ατεβαίνοντας βλέπω  δυο άσπριδερά πρά
μ α τ α  κάτω κάτω . Μου ήρθε μ ιά  ζά λ η , καί θά- 
π εφ τα  δίχω ς άλλο. μόνο ποϋ πιάστηκα ά π ’ ένα 
άγριόκλαδο. Σ ιγ ά  σιγά φτάνω  στόν π ά τ ο , μέ 
χέρια μ α τω μ ένα , ρούχα ξεσκισμένα, καρδιά 
μαύρη καί σκοτεινή. Δέν τό πίστευα πώ ς είταν 
ή Χ ριστίνα εκείνη, με τό μικρό της σφιγμένο ά
κόμα στήν άγκ αλιά  τ η ς . Ά  δέν είταν άπό τα  
ρούχα τ η ς , α δέν είταν άπό τό σφιγμένο μικρό, 
ποϋ νά  τό φανταστώ  πώς ό ματοκυλισμένος και 
χω μ ατια σμένος εκείνος βώλος είταν —  ή γυναι
κούλα μου !

Φ ν λ λ ά δ ε ς  τ ο ΰ  Γ ε ο ο δ ή μ η υ 349

Δέν είχα  καιρό γ ιά  κλάψες καί μυρολόγια . Π 
νύχτα  ποϋ πέρασα μ ’ έκαμε π έτρ α . Ό  Θεός μέ 
λυπήθηκε, καί βρέθηκε ένας λάκκος κοντά μου. 
Τόν μεγάλω σα όσο μπόρεσα μ ’ ο τ ι κούτσουρα 
βρήκα. Καί σάν τάθαψ α τ' άκριβά μ ου , καί τά  
σκέπασα μέ χ ώ μ α  καί μέ πετρά δια , καί κατρα
κύλησα πάνω  πανω  μ ιά  π έτρ α , καί χ ά ρ α ςα  ενα 
σταυρό μ ’ ενα κεραμίδι, π ή ρα  τά  κ λαμένα  μ ά 
τια μου κ έφευγα κατά  τ ά  β ο υ ν ά ..................II α -
ρακαλοϋσαν' ανταμώ σω  έναν τους μπροστά μου, 
νά δώσω καί νά  πάρω  μ ιά  μ α χα ιρ ιά , καί νά  
γλυτώ σω .»

Έ δ ώ  τόν πήραν τό γέρο τ ά  δάκρυα. Δέν μ πό
ρεσε νά  π ά η  μπρός. Δέν μπορούσαμε καί μείς 
π:ά ν' άκοΰμε. Ά λ λ ο ς  γύριζε κ' έβλεπε πρός τή  
θάλασσα, καί άλλος πρός τ ά  βουνά" αμίλητοι 
όλοι μ α ς , σά νά  κείτουνταν χά μ ω  κανένα λεί
ψανο. "Οσο γ ιά  μ ένα , ό νοϋς μου είταν ανεμο
στρόβιλος . . . .  Ε ίδα  καί κ α τά λ α β α  πώ ς αύτά  
είταν τ ' αληθινά π ά θια , κι όχι τ ά  δικά μου τά  
παιδιακήσια. Κ α ί νά  κάνη τό  γελαζούμενο καί 
τόν ανήξερο τόσα χρόνια  ό γέρος, καί νά  μή μοϋ 
λέη τ ίπ ο τε , σά  νά  γεννήθηκε καί μεγάλω σε στήν 
καλοτυχιά ! Ψ έ μ α τ α  μοϋ φ αίνουνταν πώ ς έκαμε 
κι αυτός παλληκκριές στον καιρό του . Κι αυτές 
δέν είταν τ ίπ οτ ις . Τ ις  παλλικαριές του τις έκαμε 
κατόπι, σά πηδηξε μέσα σ ’ ένα καράβι κ έσπερ
νε μέ τούς συντρόφους του  φόβο καί τρόμ ο . Γί 
νά σού τ ά  λέγω  α ύτά  ; Α νοιξε μ ιά  ιστορία, 
καί θά τ ά  δής. Ά ς  σού πώ  μόνο πώ ς ήρθε στόν 
τόπο μας καραβοτσακισμένος ό γέρο Η χοίλης. Κ: 
άπό τότες δέν ξαναγύρισε στό νησί του π αρ ά  
μιά φορά, ποϋ π ή γε καί ξέχωσε τ ά  κόκκαλα τής 
γυναικούλας του καί τού  παιδιού  του , καί τ ά -  
όαλε μέσα στό Κ οιμητήριο, καί τούς έκαμε μ νη 
μόσυνο , καί γύοισε π ά λ ι π ίσω . γ ια τ ί ένα δικό 

εν μπόρεσε να  ςχνα ο ρ η .
1S T * .  l l w i . f T i n c t !

Κ αί κεί ποϋ καθούμαστε όλοι υ.ας ζεμ α τισ μ έ-  
νοι άπο τή χολόσκχση ,

—  Α ΐ, φωνάζει ό Ά γ γ ε λ ά κ ο ς . Τ ρ έχα . γέρο 
Βασίλη, καί πιάστηκε !

"Ολοι μας γυρίσαμε κ’ είδαμε πρός τήν ά π ο -  
τονιά. Τ ήν είχα μ ε ριχμένη στή μέση τής ακρο
γιαλιάς, ¡χερικά β ή μ α τα  μακριά μ α ς . Τ ό  ξ υ λ χ -  
ράκι ποϋ είχαμε στηλω μένο γ ιά  σημ.άδι είταν 
πεσμένο, τό σκοινί τεντω μ ένο , καί στην άλλη  
άκρη. ώς είκοσι όργυιές μ.ίσα στο νερο. έβγαινε 
*άθε λίγο  μ ιά  μεγάλη  ούρά καί χτυπούσε τά  
κύματα.

Ολοι μας ςεχάσαμ ε τις πίκρες τώ ν σεφεριών. 
Ολοι μ α ς σηκωθήκαμε στό ποδάρι, ποϋ έλεγες 

χαί θά μ ποΰμε σέ κανένα χορ ό . Πρώτος ο γέρος 
5~ρεξε στό σημάδι, καί πήρε τό σπάγο στά χέρια  
“ου. Ά ρ χ ισ ε  αμέσω ς, μ ιά  νά. τρα βά  καί μιά  

αφίνη καλούμα , σάν τεχν ίτη ς  θαλασσινός. Οί

άλλοι κ οίταζαν καί μουρμουρίζανε γνώ μες καί 
συβουλές, π ότε  νά  τρα βά  άπό δώ. π ό τ ' άπ ό  κεί, 
νά  μ.η φευγατίση τό  ψάρι. Ε μείς οί μικροί π η 
δούσαμε καί χτυπούσα με τ ά  π α λ ά μ ια  μας άπό 
τή ν  πολλή τή  χ α ρ ά . Σ ιγά  σιγά άρχισε νά  φαίνε
ται τό  ψάρι μες τό γ ια λ ό . Ά σ τ ρ α φ τ ε  τή ν άλλη  
πλευρά , καθώς τραβούσε ο γέρος. Δεν άργησε νά  
βγή  έξω τό  ψάρι. ΊΙξερε καλά  ό 'γέρος τήν τέ
χ νη , καί ¡χισόβγάλε τη ν ψυχή του μέ τή ν κ αλου-  
μ α . Κ έτσι. σάν ήρθε στά  ρ ηχά , δέν είχε π ιά  
δύναμη τό ψάρι νά  ξετιναχθή καί νά  ςεκόψη. 
Β γήκε έξω χωρίς κ αμ ιά  δυσκολία. Ε ϊτα νε μιά 
χ αρ ά  νά  τά βλέπης νά  σπαρταρά στά χα λ ίκ ια . 
Πρέπει νά  ζύγιζε ώς τρεις οκάδες ή συναγρίδα  
εκείνη.

Έ π ρ επ ε νά  χάση  τή  ζωή του αυτό τό ψάρι ,  
νά μ ά ς τή  δώση εμάς. Α νεβαίναμε σά νά  γυ ρ ί- 
ζα μ ε άπό κανένα γιουρούσι. Ή ρ θ α ν  όλοι στο κα
λύβι μ α ς. Α νάψ αμε το φούρνο, έφερε ή Ά ννο ϋ λα  
ντομ ά τες καί κρομμύδια καί μ α ϊντα νό , πήρε ή 
Ά γ γ ε λ ά κ α ιν α  τήν π ά να  στό χέρι καί πάνισε τό 
φούρνο, έγεινε τό π λα κ ί, έφεραν οί άλλοι καί τά  
δικά τους φ α γη τά  άπό τ ά  καλύβια τους. καί σέ 
δυό ώρες όλο τό Μεσοβούνι εϊτανε στρωμένο -γύρω 
στή συναγρίδα, κάτω άπό τή  μ εγάλη  τή καρυ
διά , κοντά στή βρύση, έκεί ποϋ καί τώ ρα π η 
γαίνω  κάποτες καί καθίζω καί ρο>τώ τις πέτρες 
καί τ ά  δέντρα άν τά θυμούνται τό πανηγύρι 
εκείνο !

Δέν φέραμε τ ά  π α ιγν ίδ ια , δέ χα λ ά σ α μ ε τόν 
κόσμο μέ τις άγριες φωνές, τό κρασί δεν είχε πιά  
π ολλή  πέραση μέσα στο σπιτικό μ α ς. Α λλος απο  
ά γ ά π η , κι άλλος άπό φόβο νά μήν κακοκαρδίση  
τή  μακαρίτισσα. δέν τό π α ρ ά π ινε. Μά τό κέφι 
δέν έλειπε, καί γλίγω ρα  άρχισε τό  τραγούήι. 
Ό λ ο ι  τους έβγαλα ν έξω τ ά  τραγούδια  πού ή ςε -  
ραν. Ώ ς  καί μένα μ' έβαλαν νά  τούς τραγου
δήσω. Ή ξ ερ α  ένα καλό τραγούδι, μ ά  μ ’ έπιασε 
ή ντροπή,κόμπω σε ό λα ιμός μου, καί δέν μπόρεσα 
νά τό π ώ . Ό σ ο  μέ παρακαλοϋσαν. τόσο βαθύ
τερα κατέβαινε μέσα μου το τραγούδι ! Με πήρε 
κοντά της ή μ ά να  μου, μοϋ είπε χ ίλ ια  γλυκά  
λόγια  κρυφά, —  τού κάκ ου ! δέν έβγαινε το 
τραγούδι ! Ή θ ελ α , μ ά  δεν μπορούσα.

Τ οξερα πώς τή  λυπούσα τή  μακαρίτισσα. πού 
ήθελε να οαίνουμαι πιά. καί γώ  κ α τ ιτ ί; . μά. το 
τραγούδι δέν έβγαινε ! Κ έτσι πήρε τή δουλειά 
άπάνω  της ή Α ννοϋλα. που γύρευε άφορμη νά. 
δείςη τή  λυγερή της φωνή. Παίρνει κοντά της 
μερικά, ά λλα  κορίτσια, ‘τή λιοκαμμένη Βαρβάρα  
μέ τήν κατάμαυρη τήν πλεξούδα , τη Φροσυνη 
μέ τά μαργιόλικο το χα μ ό γ ελ ο , καί δυο τρεις 
άλλες, κι άρχινοϋν τό τραγούδι. Π ήγε νά. β α σ ι-  
λέψη ή Π ούλια , καί τ 'α ντρ όγυ να  χόρευαν άκόμα 
στώ ν κοριτσιών τούς σκοπούς. Ώ ς  κι ο καημένος 
ό γέρο Β ασίλης, σά νά  μήν είταν εκείνος ποϋ
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μάς δτιγοϋνταν τά  πάΟ'.α του στήν ακρογιαλιά, 
έβγαλε τό μ αντίλι καί χόρεψε, μ' ένα λουλούδι 
στό άσπρο του κατσαρό. Ώ ς  ■/.' ή μ ά να  μου, 
ποΰ μήτε νά  χαμ,ογελα δεν πολυσυνείθιζε, σηκώ
θηκε κι αυτή στο χορό τή βραδιά έκείνη.

Έ μ ε ν α  γλυκοπετοϋσε ή καρδιά μου άπό την 
πολλή τή χα ρ ά  που τούς έβλεπα  όλους νά  χ αί — 
ρουνται έτσι. Μά είχε καί τον κρύφιο πόνο της 
ή χα ρ ά  μου. Α υτός ό πόνος, άν καί π α ιδα κ ή - 
σιος. είπαν αληθινός. Κ ΐταν ό πόνος τή ς Λενιώς 
μου. τής όρφανιάς μου. τής ιστορίας τού γέρου. 
Ή  καλοτυχία  ώς τόσο πού έβλεπα  γύρω μου τή  
βραδιά εκείνη τόν γλύκαινε καί τον π όνο , καί 
μ έκανε νά  τόν αγα π ώ  τόν κόσμο μέ τ ά  δεινά 
του . ν' αρμενίζω σ' ένα πέλαγο  πού σέ δέρνουν 
τ ά  κ ύμ α τα , μ.ά σέ χαδεύει κάποτες ό άφρός τους.

ΙΙοιά καλή τύ χη  μάς έφερε κείνο τό γλέντι 
πού δέν ςαναειδα παρόμοιο ! Ε να  χρόνο αργό
τερα π ή γα ινα  κάτω άπό τη ν ϊδια  τήν καρυδιά 
νά κλάψω πού δέν είχα  κάμει το  χατίρ ι τή ς μ α -  
καρίτισσας τ ή  βραδιά εκείνη.

[ " Ε π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ια ]

Υ Γ Ε Ι Α  Κ Α Ι  Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η
Ο  Κ Α Φ Ε Σ  Α Ν Τ Ι Σ Η Π Τ Ι Κ Ο Σ

Οτι : καφές έχει αντισηπτικά: Ιδιότητα; ειχσν 
πολλοί ισχυρισθή χ.έχρι τοΰοε, πρώτος 'όμως ό γερ
μάνιο ς επιστήμων Λ  ΰ ε ρ ι τ ζ  έξετέλεσε προ τίνος είοι- 
κά καί εμπεριστατωμένα πειράματα έν τώ ύγιεινολο- 
γιν.ω Ινστιτούτο) του Βερολίνου,2ι ι.ιν άτοοεικνύονται 
άναμφισβητήτως αί ιδιότητες αυται. IΙάντα τά επ': 
τϊύτω έξετασθέντα εΒ η τών μικροίίων έμποοί'Γοντο 
εις τήν αναπτυξιν καί αναπαραγωγήν αυτών τή 
προσθήκη αραιού αφεψήματος καφέ εις τήν θρε
πτικήν γελατίναν, εις καθαρόν δέ αφέψημα κατε- 
στρέφοντο ταχέως καί τελείω ς. Τ ό  ζήτημα εις ποιον 
τών συστατικών τού καφέ πρέπει ν' χποοοΟώσιν χ: 
αντισηπτικά: Ιδιότητες όέν έλύθη έ'τι όριστικώς. II 
καφφείνη ή κωφείνη λαμβάνει οευτερεύον μόνον 
μέρος εις τούτο, πιθανώς οέ έχει μεγαλειτέραν αυ
τής επιρροήν τό βυρσοοεψικον όξύ, πιθανώτερον οέ 
καί κατά κύριον λόγον φαίνονται επιορώντα τά κατά 
τό καόούρόισμα τού καφέ παραγόμενα έμπορευμα- 
τικά έλαια. Λξισν σημειώσεως είνε προς τούτοι: 
ότι καφέ αφέψημα άφεθέν έν άνοικτώ κυπέλλω εύρέ- 
0η μετα έ; ήμέρας ολως ελεύθερος μικρομυκήτων.

12; προς τήν παρασκευήν τού καφέ συμόαίνου- 
σιν έτι πολλαχού σπουοαια λάθη. Λ έν πρέπει νά 
κρινωμεν τόν κχφέν έκ τού χρώματος τών σπυριών 
επειδή ταΰτα πολλάκις είνε χρωματισμένα, αλλά εκ 
τήςγεύσεω ς. Ινατά τό καόούρόισμα πρέπει νά προσέ- 
χω μεν ώστε ό καφέ; νάγίνη  μόνον καστανόχρους, 
κατ' ούοένα οέ λόγον μαύρος, διότι εν τή δεύτερα 
περιπτωσει χάνονται καί καίονται τά εύγενέστατα συ
στατικά αυτού.τά λίαν πτητικά αιθέρια έλαια, έξ οΰ 
και λαμβάνει ό καφές ίυσάρεστον πικράν γεύσιν.

Ι ον προσφάτω; καόουρο'.σθέντα καφέν δεν πρέπει

νά θέτιομεν αμέσως εις στενόν κλειστόν σοχειον,αλλά  
ί'να κρυωση ταχέω ς πρέπει νά άπλωνωμεν αυτόν έπ; 
κοσκίνου, ή, ελλείψει τοιούτου, έπί άλλου άβαθούς 
δοχείου (τεψίσυ ή λαμαρίνας , όπως μή ό θερμός 
καφές έςακολουθή αΰτοψυνόμενος καί καιόμενος. 
Ά φού ό καφέ; κρυώση τελείως πρέπει νά τόν φυ- 
λάσσωμεν εις καλώς κλείοντα δοχεία έκ λευκοσιδή
ρου καί εις μέρος ξηρόν άλλ' όχι πολύ θερμόν.

Τό ποσόν τών σπυριών, άτινα χρειαζόμεθα πρέπει 
ν' άλέθωμεν έκάστοτε πρό τής χρήσεως, δέν πρέπει 
δέ νά μετρώμεν αυτά διά μέτρου αλλά νά τά ζυ
γίζω μεν, διότι τά σπυριά τού κατώτερα; ποιότη- 
τος τού αδυνάτου καφέ ψυνόμενα γίνονται μεγα- 
λήτερα τών καλών καί δυνατών ειδών' οϋτιο δέ με- 
ταχειριζόμενοι μέτρον λαμβάνομεν εκ τού καλού 
καφφέ μεγαλήτερον βάρος ή έκ τού αδυνάτου, ένώ 
έπρεπεν ίσα ίσα νά γίνεται τό αντίθετον ί'να εχωμεν 
ανάλογα ποσά. Έ ν  Αυστρία όπου ώς γνωστόν πα
ρασκευάζεται καλός καφές λαμίάνουσι '2 Ι];2 δρά
μια σπυριών περίπου δι' έν μέγα κύπελλο·/ καφέ. 
Ό  καφές πρέπει νά άλεσθή όσον τό δυνατόν λεπτό
τερος, διότι όσον λεπτότερος είνε τόσον εντελέστε
ρο·/ παραλαμόάνονται ύπό τού θερμού ύδατο; τά 
πολύτιμα αυτού συστατικά.

Ώ ς  προς τήν παρασκευήν τού ποτού είνε προτι- 
μοτέρα ή έν τή 'Ανατολή μέθοδος, καθ ήν παρα
σκευάζεται αφέψημα, δηλαδή λαμβάνει μίαν « μ ι- 
κ ρ ά ν β ? ά σ ι ν ». 11 «βράσις» αυτή δέν πρέπει νά 
παραταθή διότε τότε φεύγει μετά τών υδρατμών 
καί μέγα μέρος τών εύοσμων αλλά πτητικών συ
στατικό)·/ .

Έ κ  τών εν άρχή μνημονευθέντων βλέπομε·/ 
ότι ό καφές είνε όχι μόνον ήδονικιότατον ποτόν. 
άλλά καί χρησιμώτατον εις τήν υγείαν τών χν- 
Ορ,ύπων καί ένεκα τών αντισηπτικών αύτού ίδιοτή- 
των, αί ιδιότητες δέ αυται συνετέλεσχν, χσυνειδή- 
τως βεβαίως, εις τήν τόσω γενικήν διάδοσιν αυτού 
έπί όλης τής γή ς . (Ρ ')

 ■*··►----

Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α  Α Ν Α Α Ε Κ Τ Α
' V ó n d u a t n  έ κ  { ί ' λ ο ι ·

Έ ν  Φρείβσύργω έγένετο τελευταίο·/ σπουδχιοτάτη 
άνακάλυψις, ήτι; πανταχού θά προκαλέση δίκαιον 
θαυμασμόν καί θά κινήση τό ένδιαφέρον πολλώ ν. 11 
μέθοδος, προερχόμενη έκ τού χημείου τού εκεί κα- 
θηγητού M ilsc h e r lie h , έχει σκοπόν τήν έκ ξύλου 
κατασκευήν ενδυμάτων. Κατώρθωσεν ήδη ό ερευνη
τή; ουτο; νά κάτεργάσθή τό ξύλον διά χημικής 
οδού εις τοιούτον βαθμόν, ώστε τούτο έλαόεν έντε- 
λώς τόν χαρακτήρα ακατέργαστου βάμβακος, καί 
δύναται ιός ουτος νά ύποβληθή εις περαιτέρω κατερ
γασίαν καί υφανσιν. Αεπτομερείας έπί τή ; μεθόδου 
ταύτης δέν δυνάμεθα δυστυχώς ν άναφέρωμεν. το 
γε νύν έχον, προσθέτομε·/ μόνον ότι αί έκ ξύλου 
αυται ΐνες είνε λίαν λεπταί καί μχλακαί συγχρόνως 
δέ καί στερεαί.

Λ ενκός αΜΗοήτ
Φαινόμενο·/ περίεργότατον εύρίσκεται νύν εν Β ε- 

ρολίνω- τό φαινόμενο·/ τούτο είνε λευκός αίθίοψ, τού 
όποιου τό δέρμα έχει τήν αυτήν λευκότητα, ώς το
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τ ώ ν  Ε υ ρ ω π α ί ω ν .  Λ έ ν  κ α τ ά γ ε τ α ι  δ έ  έ κ  μ ί ξ ε ω ς  ε ϋ -  

ρ ω π α ίω ν  κ α ί  μ α ύ ρ ω ν  ά λ λ  έ χ ε ι  εντελώς κ α θ α ρ ό ν  

τ ο ν  τ ύ π ο ν  τ ο ύ  ά φ ρ ικ α ν ο ύ  α ί θ ί ο π ο ς ,  μ ε θ  ό λ ω ν ,  κ α ί  

τό)·/ μ ικ ρ ο τ ά τ ΐι) · /  χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ό ) · /  τ ή ς  μαύρης φ υ λ ή ς .

Έ *  τ ο ύ  Λ υ ο μ έ ν ο υ  I I  ρ  ο  μ  η  0  έ ω  ς , τού  σ υ να π ο τε-  
λ ο ύ ν τ ο ;  μ ε τ ά  τού  II υ  ρ  «  i  ο  ο  υ  κ α ί τού  Λ  ε σ  μ  ώ  τ ο  υ  τή ν  
όψ ηλοτέραν τω ν  Α ισ χ υ /.ε ίω ν  Τ ρ ιλ ο γ ιώ ν , μ ό νο ν  ό λ ιγ ό σ τ './α  
τινά  τ ε μ ά χ ιά  π ερ ιεσ ώ θη σ α ν, ιόν τ ο  σ -ο υ ο α ιό τ ερ ο ν , ε ν ώ  ό 
φ ιλά νθρ ω π ο; Τ ιτ α ν  έκτίθησι τά  π ο λ υ ετ ές  μ α ρ τ ύ ρ ω ν  του , 
περιή λθεν ή μ ΐν  έν κ α λ λ ιεπ έσ τ α τ η  λ α τιν ικ ή  Μ ετα φ ρά σει τού  
Κ ικέρω νο; i T u S C l l I a i i a  1 0 .  ΐ 3 — 2Γι). Τ ο ύ  ά π ο σ π ά ιμ α -  
τος τού του  τή ν  Ιξελλη' ισιν ,τρά π ο λ λ ώ ν  ετ ώ ν  επ εχ ε ιρ η σ εν  ό 
έν Κ έρκυρα λ ό γ ιο ;  ά νή ρ  κ . Κ ά ρ ο λ ο ς  Μ ά νεσ ις , ήδη οέ ενδ ί-  
8ων ε ί ;  τή ν  έ π  θ υμ ίαν τώ ν  φ ίλω ν  του  έπέτρεψ εν ή μ ΐν  τή ν  
οημοσίευσ ιν. Ι Ιεπ ο ίθ α μ εν  άτι ή  ερ γα σ ία  αυτή  θέλει εκτιμηθή  
π ροσηκ όντω ς π α ρ ά  τώ ν  ελ λ η ν ο μ α θ ώ ν , ο ϊ ;  δέν θ έλ ει δ ιαφ ύγει 
ή επ ιμ έλ ε ια  μεθ' η ; ό  μ ετ α φ ρ α σ τή ; ετή ρ η σ ε τ ή ν  το λ μ η ρ ά ν  
καί μ εγα λ ο ρ ρ ή μ ο ν α  φ ρα σεολογία ν  καί τ ή ν  ρυθμικήν ακρίβειαν  
του α ίσ χυ λείου  ιαμ βικού  τρ ίμ ετρ ο υ .

Ε ί;  π ρ ο σ ε χ ή  φ ύ λ λ α  τ ή ;  « 'Ε σ τ ία ς »  θέλομ εν  δημοσιεύσει 
εμ μ έτρ ου ; ν εο ελ λ η ν ικ ά ; μ ετ α φ ρ ά σ ει; Ι ξ  έλ λή ν ιο ν  και γ ε ρ μ α -  
νώ ν π ο ιη τώ ν  φ ιλ ο π ο νη θ είσ α ; ύπ ό του  α ύ τού  γη ρ α ιού  λ ογ ίο υ , 
δστι; δ ια τ ελ έσ α ; φ ίλ ο ; κ α ί θ α υ μ α σ τή ; τοΰ  Σ ο λ ω μ ο ύ  συ γκ α τα 
λέγετα ι μ ετ α ξύ  τώ ν  κ α λ λ ιερ γη τ ώ ν  τ ή ;  δ η μ οτ ικ ή ς  »λιόσσης.

Σ .  τ .  Δ .

Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α  

T O T  - Π Ρ Ο Μ Η Θ Ε Α Σ  À T 0 I Ï 1 E N 0 Y »  T O T  Α ΙΣ Χ Υ Λ Ο Υ
I I α λ α ιγ ε ν ε ϊς  Τ ιτ ά ν ε ς , Ο υρανού γ έν ο ς , 

όικαιαονες, οέρ-χΟητε υ.ε ο κ λ χ ρ α ις  π ετρ α ις  
ο ετα ο ϊσ ι π ρ ο τ π ο ρ π α τ ο ν , ώ ς  βαρυ-ττόνοις  
κ ύ μ α σ ι θ α λά το -η ς  ν ύ κ τ α  να υ β ά τ τ ,ς  τρέσ α ς  
Ιόησε ν α ύ ν  τοιω οε ¡α' ό 'χα ά ζει τρόττω 
Κ ρονίοη ς, νοος δέ Ζτ,νδς ΙΙφ α ίσ το υ  '/έρ α ς  
ώρορε λάβρους· ό δ ' οΰν λ υ γ ρ ω  σ οφ ίσ α α τι  
τούτους ένείρ α ς  σ φ ή να ς  ή ρ α ςεν  α έ λ η ·  
τ έ χ ν η ς  ύ ο  ή ς  ένοικος εί'α ’ Έ ρ ινύ ω ν  
άκρα, π ελασΟ είς τ ω ο  άπ ανΟ ρώ τω  π ά γ ω .  
Η δ η  δ ’ ά ν  ’ η μ α ρ  τρ ίτον , ά ττεύχετον ^ ά ος , 

π ρ οσ π τά ς  μ  ά τ ερ π η ς , ά γ κ ύ λ α ις  χ η λ α ϊς  β α λ ώ ν ,  
ώ μ α ΐς  σ π α ρ ά σ σ ει γ έ ν υ σ ιν  οιω νός Διος· 
πίονος έπ ε ιτ  ’ άρ ’ ή π ά τ ο ς  πλησΟ είς ά δη ν  
μακρόν ιά χ ε ι ,  π ρος αίθέρος δ αρθείς π τ υ χ ά ς  
~ τ η ν η ς  δι ουράς α ίμ α  π ροσσα ίνει τοδε· 
δταν δε ίίρωΟέν ή π α ρ  ο ίδά νη  νέον  
αύΟις π ο τ ά τ α ι  μ ά ρ γ ο ς  ο ίκ τ ισ τ η  βορά. 
ωο ούν τρέφω  τονδε τ α μ ία ν  λ ώ β η ς  π ίκ ρ α ς ,
-ς άφ θίτω  μ ε  ζ ώ ν τ  ’ α χ ε ί  λ υ μ α ίν ε τ α ι ,
^τερραϊς π έο α ις  γ ά ο ,  ώ ς  όράΟ ’. ά λ ο ύ ς  Λ ιός. 
ττέρνοις ά λ α λ κ ε ίν  όεινόν ορνιν ού σθένω . 
Ο ύ τ ω ς  έ μ α υ τ ο ύ  νύ ν  ά π ω ρ φ α νισ μ ένος  
θυμοοθορον νο σ η α  άεί φέρω τ α λ α ς .  
θανάτου ποθω  τ ή ς δ ' έκ λ υ σ ιν  ζ η τ ώ ν  δύης. 
~ ά μ π α ν  τ ε λ ε υ τ ή ς  δέ σ χ έθ εν  βου /.ή  Λ ιός. 
Τοιον π α λ α ιό ν  πάθος έπ ικ λ ω σ θ εν  χρόνοις  
μ ε λ α μ π α γ έ ς  στυγνοΤς τ ο δ ’ έζε υ ςε ν  δ έμ α ς .
^  ού τετη κ οθ  ' I Ιλίου φοίβη φλογί 
ιτα λ ά γμ α τ’ αΐ έν Καυκάσου τέγγει π έτ ρ α ς .

Χ Ρ Ο Ν Ι Ζ Α

Ά ο ν « . ο λ ο γ ι  κιι
Τ  ό  Μ  ο  υ  σ  ε  i  ο  ν  τ  ο  ϋ  Λ ο ν δ ί ν ο υ  α π έ κ τ η σ ε  

κ α τ '  α ύ τ ά ;  π λ ι ν θ ί ν ο υ ;  τ ι ν ά ;  π λ ά κ α ;  ε ϋ ο εΟ είσ α ς  έ ν  Α ι 
γ ύ π τ ι ο  κ α ί  α π ο τ ε λ ο ύ σ α ;  ο ίο ν ε ί  τ ό  μ υ σ τ ικ ό ν  α ο χ ε ί ο ν  τ ώ ν  
Φ α ρ α ι’ο  δ ια κ ό σ ια  ε τ η  π ο ό  τ ο υ  Μ ω ϋ σ έ ιο ς . Π ε ρ ιε ρ γ ο τ ά τ η  
ε ί ν ε  ιδ ίω ς  ή  π λ ά ; .  έ φ ’ η ;  α ν ε γ ρ ά φ η σ α ν  α ί δ ι α π ρ α γ μ α 
τ ε ύ σ ε ι ς  π ε ρ ί  τ ο υ  γ ά μ ο υ  έ ν ό ς  τ ώ ν  Φ α ρ α ώ  μ ε τ ά  τ ή ς  0 υ -  
γ α τ ρ ό ;  τ ο ύ  β α σ ίλ ε ιο ;  τ ή ;  Ε α δ υ λ ώ ν ο ς .  Η α λ λ η λ ο γ ρ α 
φ ία  τ ώ ν  δ ύ ο  μ ο ν α ρ χ ώ ν  έ π ι / έ ε ι  μ έ γ α  φ ώ ;  έ π :  τ ώ ν  α ύ λ ι -  
κ ιό ν  η θ ώ ν  κ α ί  έΟ ίμ ιο ν  τ*/,; π α ν α ρ χ α ί α ;  ε κ ε ί ν η ;  ε π ο χ ή ς .

—  Ό  ε π ι φ α ν ή ;  Γ ά λ λ ο ς  α ρ χ α ι ο λ ό γ ο ;  
Κ ο λ λ ιν ι ίο ν  έ ς έ δ ο τ ο  π ρ ό  μ ικ ρ ο ύ  τ ό ν  π ρ ιό τ ο ν  τ ό ν .ο ν  τ ή ς  
Ί ο τ ο ρ ία ;  τ ή ς  ε λ λ η ν ι κ ή ς  γ λ υ π τ ι κ ή ς ,  π ο λ υ τ ε λ έ σ τ α τ α  
τ υ π ι ο μ ί ν ο ν  έ ν  τ ώ  τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο ·  τ ο ύ  Λ ιδ ό τ ο υ  κ α ί  κ ε κ ο -  
σ μ η μ -έ ν ο ν  δ ια  π α ν τ ο ίω ν  ε ικ ό ν ω ν .

Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ά  

Έ ς ε δ ό θ η σ α ν  τ ή ς  μ ε ν  Ι{ ι· \  II e  i l u s  ι · -  
t u d e s  ir r ( 'C i |U i 'S  τ ό  α '  τ ε ύ χ ο ς  τ ο ύ  π έ μ π τ ο υ  τ ό μ ο υ  
Ι α ν ο υ ά ρ ιο υ  -  Μ α ρ τ ίο υ  1Κ ((;Ί  τ ο ύ  δ έ  B u l l o l i n  de* C o r -  

l v s p o n i l a n i i i ·  l l e l U ; n ¡ < | i i i ·  τ ά  τ ε ύ χ η  α ' - γ '  τ ο ύ  
δ έ κ α τ ο υ  έ κ τ ο υ  έ τ ο υ ς  Ια νο υ ά ρ ιο υ  -  Μ α ρ τ ίο υ  ΙΚ ίΙ‘2 . Ι'ίις 
ά μ φ ό τ ε ρ α  τ ά  δ η μ ο σ ιε ύ μ α τ α  τ α ύ τ α  έ χ ο υ σ ι ν .  ό»; σ υ ν ή 
θ ω ς . π ε ρ ιλ η φ θ ή  λ ί α ν  ά ς ιο σ π ο ύ δ α σ τ ο ·. ο ια τ ρ ιβ α ί .  Κ α ί εν  
μ ε ν  τ ή  l í r v i i r  α ν α γ ιν ιό σ κ ο μ ε ν  κ α ν ά  π ρ ώ τ ο ν  π ρ α γ μ α 
τ ε ία ν  τ ο ύ  I I .  W e i l  π ε ρ ί  τ ο ύ  π ε ρ ισ ω θ έ ν τ ο ς  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ  
μ έ ρ ο υ ς  τ ο ύ  κ α τ ά  Φ ιλ ιπ π ίδ ο υ  λ ό γ ο υ  τ ο ύ  Γ π ε ρ ε ίδ ο υ .  
ο π ε ρ  π ρ ώ τ ο ;  έ δ η μ ο σ ίε υ σ ε ν  ό  K i'l lV O I)  έ ν  τ ο ί ς  ( ' l a s s i -  
c .' i l  T e x i s  I 'r o n i P a p y r i  o f  I h e .  B r i t i s h  M u s e u m .  

II όπόΟ εσ·.; τ ο ύ  λ ί α ν  ε ύ σ π ρ ο σ θ έ κ τ ο υ  τ ο ύ τ ο υ  ε υ ρ ή μ α τ ο ς ,  
ε ίν α ι  ή  γ ε ν ο μ έ ν η  κ α τ η γ ο ς ί α  κ α τ ά  τ ο ύ  Φ ι λ ιπ π ί δ ο υ  ή  
είδ ικ .ιϋ ; λ ε γ ο μ ε ν η  χρ α ιρ ή  πΐίΟΚ Γΐίμο))·. α π η γ γ έ λ θ η  δ ε  ό 
λ ό γ ο ς  υ π ό  τ ο ύ  ό ή τ ο ρ ο ;  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  ε τ ώ ν  3 7 S  κ α ί  3 7 1 .  

Λ ν α τ υ π ιύ ν ε ι  ο έ  ό  λ \  . κ α ί  τ ό  κ ε ίμ ε ν ο ν  τ ο ύ  K e n y o n  
α ε τ α  τ ώ ν  σ χ ε τ ι κ ώ ν  κ ρ ιτ ικ ώ ν  σ η μ ε ι ώ σ ε ω ν .  1 ) 1 1 .  Μ  ι · -  
|) ι · ι ·  δ η μ ο σ ιε ύ ε ι ,  δ ε ύ τ ε ρ ο ς ,  π ε ρ ι ή γ η σ ι ν  ε ις  τ ή ν  κ ο ιλ ά δ α  
Κ α ΰ σ τ ρ ο υ κ α ί  λ ία ν  έ π ι τ υ χ ώ ς  π ε ισ ά τ α ι  ν ά  λ ύ σ η  δ ιά φ ο ρ α  
τ ο π ο γ ρ α φ ικ ά  ζ η τ ή μ α τ α  σ χ ε τ ι κ ά  π ρ ό ;  τ ή ν  π α ρ α κ α υ -  
σ τ ρ ιο ν  π ό λ ι ν  Γ π α ιπ α  κ α ί  ά λ λ α ;  τ ή ;  ό η θ ε ί σ η ;  κ ο ι λ α -  
δ ο ;  τ ο π ο θ ε σ ία ς .  Δ έ χ ε τ α ι  δ έ  δυ ο  _ /ιό .·  i t p t i .  έ ν  μ ε ν  π α -  
ς α λ ιο ν  υ - ν η μ ο ν ε υ ό μ ε ν ο ν  υ π ό  τ ο ύ  Σ τ ε υ α ν ο υ  τ ο ύ  Β υ ζ α ν 
τ ίο υ  κ α ί  τ ο ύ  Ι-Ιο υ κ υ δ ίδ ο υ . έ τ ε ρ ο ν  δ ε  υ .ε σ ό γ ε ·.ο ν . Ο που τ ό  
σ η μ ε ρ ιν ό ν  Β ίρ γ ι .  ό π ε ρ  κ α τ α  δ ι α δ ο χ ή ν  : σ χ ;  τ α ;  ε ; ή ;  
ο ν ο μ α σ ί α ς :  Λ '.ό ; ί ε ο ό ν .  . \ ο ι σ τ ό π ο λ ι ς .  Ι Ι ύ ρ γ ιο ν ,  Β ίρ γ ι  
ή  μ ά λ λ ο ν  Μ π ίρ γ ι .  I Ι α ρ α λ ε ίπ ο ν τ ε ;  τ ά ;  Σ η μ ε ι ιό σ ε ι ς  π ε ρ ί  
τ ώ ν  μ ο υ σ ικ  Γ.ν π : ο ο λ η μ ά τ ω ν  τ ο ύ  Λ ρ ισ τ ο τ έ λ ο υ ;  τού  
( I T 'ú i l ' l l l lu i l  κ α ί  T i l .  I í e i n a e l l .  τ ά ;  Μ ε λ έ τ α ;  π ε ρ ί  τ ώ ν  
α ν ε κ δ ό τ ω ν  'έρ γω ν  τ ώ ν  α ρ χ α ίω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  ια τ ρ ώ ν  του  
κ . Κ ω σ τ ο μ ο ίρ η  κ α ί  ά λ λ ω ν ,  σ η μ ε ι ο ύ μ ε ν  ό λ ι γ α ς  / έ ξ ε ι ς  
π ε ρ ί  τ ώ ν  ε ξ ή ς  α κ ό μ α , π ρ α γ μ α τ ε ι ώ ν .  I )  Η . B a l i c l i i l l  
α φ ο ρ μ ή ν  λ α μ ζ ά ν ω ν  ε κ  τ ί ν ο ς  β α σ ιλ ικ ο ύ  ν ο μ ίσ μ α τ ο ς  τ ή ς  
Π ά φ ο υ , π ρ ο ς  σ χ ε τ ί ζ ε ι  δ υ ο  κ υ π ρ ια κ ή ς  ε π ιγ ρ α φ ή ς ,  ι ιπ ο -  
κ α θ ισ τ ά  τ ο  ό ν ο μ α  α γ ν ο ’ισ τ ο υ  τ ε ο ις  β α σ ίλ ε ιο ;  τ ή ;  Ι Ιά φ ο υ  
ό ν ο μ α ζ ο μ έ ν ο υ  Τ ιμ α ίρ ο υ  ή  Τ ιμ α 'ί'ρ ου . ό σ τ ις  π ιθ α ν  ό τ α τ α  
ε ίν α ι  ό  α υ τ ό ς  π ι ο ;  τ ό ν  π α ρ α  Ι Ι ο λ υ ο ε ύ κ ε ι  Τ ί μ α σ χ ο ν .  τ ο ν  
π α τ έ ς α  τ ο ύ  Ν ι κ ο κ λ έ ο ν ;  « ω  τ α ;  π α ρ α ιν έ σ ε ις  ό  Α θ η 
ν α ίο ς  σ ο σ ισ τ ή ς  έ γ ο α ψ ε ν  Ι ί ο λ υ δ .  '2.11.') σ  7 S  l i c k l i e r  .

’ι > δ ε ( ί .  S c h i l i m h e r p r i ' r  δ η μ ο σ ιε ύ ε ι  έ κ  τ ή ;  ε α υ 
τ ο ύ  σ υ λ λ ο γ ή ;  π ε ρ ί ε ο γ α  β υ ζ α ν τ ι ν ά  π ε ρ ί α π τ α  ή φ υ λ α κ τ ά

π ρ ό ;  α π ο δ  ι.ιξ ιν  π α ν τ ό ;  κ α κ ο ύ  α π ό  τ ο ύ  φ ο ρ ο ύ ν τ ο ς  . 
ιό ν  π α ρ α θ έ τ ε ι  κ α ι  ά π ε ικ α σ μ α τ α  κ α ι μ ε τ α γ ρ ά φ ε ι  τ α ;  
δ ια φ ό ρ ο υ ; α υ τ ώ ν  έ π ι γ ρ α φ α ; .  Δ ν ,μ ο σ ιε ύ ε τ α ι  δ έ  μ ε τ α ς υ  
τ ώ ν  ά λ λ ω ν  κ α ί μ α γ ι κ ό ν  δ α κ τ ν λ ίδ ιο ν  κ α ί λ ο γ ο ;  γ ί ν ε τ α ι  
π ε ρ ί  ό μ ο ί ιο ν  δ α κ τ υ λ ιό λ ιθ ω ν . Ε ν  σ ε λ . I l l  α ν α γ ν ω σ τ ε ο ν  
π ά ν τ ω ς  : Α γ ιο ς  ά γ ιο ς  κ  ό ρ ιο  ς Σ α .ό α ω θ  π/.ι,’π η ;  ό θ ύ 

σ α ν ό ς . Τ έ λ ο ς ,  ό  κ .  L e i r r a n r l  δ '/,υ -οσ ιεύ ω ν  τ ή ν  γ ν ω σ τ ή ν



Χ ρ ο ν ικ ά

τ ο ύ  Β η σ σ α ρ ί ω ν ο ς  ε π ι σ τ ο λ ή ν  π ρ ό ς  τ ο ν  π α ι δ α γ ω γ ό ν  τ ώ ν  
τ έ κ ν ω ν  τ ο ν  1")(ι>μα Γ Ι α λ α ι ο λ ό γ ο υ .  κ α θ ο ρ ί ζ ε ι  ο τ ι  τ ο  έ χ ε ι  
ά ν α φ ε ο ό μ ε ν ο ν  Τ ζ ί κ ο λ ο ν  ή  μ ά λ λ ο ν  Τ ζ  γ κ ο λ ο ν  ού 'τε  ή  Σ ι 
κ ε λ ί α  ε ί ν α ι  ο ύ τ ε  ¿ λ λ ο  τ ι .  ά λ λ α  τ ό  < ' i n i r o l i .  Α ν τ ί  δ έ  
Κ ώ μ ο υ  ν, Κ ο σ μ ο υ  έ ν  — ?, χ ·ύτ7 ( ε π ι σ τ ο λ ή .  γ ρ α π τ έ ο ν  
Ό β μ ο υ  κ α ι  ε ί ν α ι  τ ό  ( Is in io .  Ί Ι τ ο  δ έ  κ α τ α  τ ο ύ ς  τ ό τ ε  

χ ρ ό ν ο υ ς  ε π ί σ κ ο π ο ς  Τ ζ ι γ κ ό λ ο υ  κ α ί  ' ( ) σ μ ο υ  ό  Γ α σ π α ρ  
Ζ ί ΐ Γ ΐ Ί ι ϊ .  ά ν ή ρ  γ ν ω σ τ ό τ α τ ο ς  έ ν  - ή  γ ρ α μ μ α τ ε ι α κ ή  ι σ τ ο 
ρ ί α  τ ο ν  I Ιό α ί ω ν ο ς .  T o  ok I l u l k ' l i n  ε ί ν α ι  κ α τ '  ε ξ ο χ ή ν  
ε π ι γ ρ α φ ι κ ό ν .  Ι ί ε ρ ι έ χ ε ι  δ ε  ί π ι γ ρ α φ ά ς τ ώ ν  Ο ί ν ο ά ν δ ω ν  τ ή ς  
Λ υ κ ί α ς .  τ ή ς  Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι ά ς .  β υ ζ α ν τ ι α κ ά ς  τ ή ς  Λ ρ α μ α ς .  
τ ή ς  Χ α λ κ ί ο ο ς .  τ ή ς  ’ Α σ τ υ π ά λ α ι α ς  κ α ι  τ ή ς  ' Α ν ά φ η ς ,  τ ή ς  
Λ η λ ο υ .  τ ή ς  Κ ώ .  τ ή ς  Ι Ι π ε ί ρ ο υ .  Ί ό τ ι  3 ε  τ ρ ε ι ς  π ρ α γ μ α -  
τ ε ί α ς  τ ά ς  ε ξ ή ς :  τ ο ν  I . .  U r n / i n  Π ε ρ ί  τ ή ς  π ε π λ ο β ο ρ ο ν -  
σ η ς  ό ρ ^ τ , σ τ ρ ι ο ο ς τ ο ν  A u g u s t o  Τ ί ί ο ι ι χ . ή ν  έ δ ι ό ρ η σ ε  π έ -  
ρ ν σ ι ν  ε ι ς  τ ό  Μ ο υ σ ε ί ο ν  τ ο ν  Λ ο ύ β ρ ο υ  ό  γ λ ύ π τ η ς  I Ι ί ι ν κ ί ϊ ι - Γ .

< · Ί  i l l ' l l \  ε ί χ ε ν  α π ό κ τ η σ η  τ ό  ά γ α λ μ ά τ ι ο ν  ε κ ε ίν ο  τ ό  ό 
π ο ιο ν  ο ι α ν α π α ρ α σ τ ά σ ε ω ν  Ε χ ε ι  γ ί ν η  π α σ ίγ ν ω σ τ ο υ  ή ο χ  
α π ό  τ ο ν  l s i l i  έ ν  Ιο ) ,λ α ο ί. π ο λ ύ  δ η λ α δ ή  π ρ ιν  ή  έ π ι χ ε ι -  
ρ η θ ώ σ ιν  ά ν α σ κ α ιρ α ί έ ν  Τ α ν ά γ ρ α .  Ί ' .  Μ . Λ .  Κ α μ π α ν η  
11 εο ί τ ή ς  υ π ό  τ ώ ν  α ρ χ α ίω ν  ά π ο ξ χ ο ά ν σ ε ω ς  τ ή ς  Κ ω π α ί -  
ο ο ς . Κ α ί τ ο ν  Ιό. L f g l ' a n d  Ι ί ε ρ ι  τ ο ν  κ α τ ά  τ ο ν  Ιού 
ν ιο ν  τ ο ν  ΙΧ',ΜΙ εύ ρ εΟ έντ ο ς  ε ν  Τ ρ ο ι ζ ή ν ι  Ί ό ρ μ ο ύ .  11 ¿ ν τ ε  
φ ω τ ο τ υ π ικ ο ί  π ίν α κ ε ς  κ α ί  έ ν  σ χ ε δ ι ο γ ρ ά φ ή μ α  τ ή ς  Κ ω -  
π α ίό ο ς  κ λ ε ίο υ σ ι  τ ό  β ιβ λ ίο υ .

—  Ο  γ  ν  ω β τ ό ς  π  α  ρ ή  μ  ι ν  γ  ά λ  λ  ο  ς σ  υ  γ -  
γ ρ α φ ε ϋ ς  ( » l i s l o i l  D e s e l l a  m |> s  σ υ ν ή γ α γ ε ν  ε ις  έ ν α  ο γ 
κ ώ δ η  τ ο υ .ο ν  κ α ί ε ξ έ δ ω κ ε  π α ρ ά  τ ω  έ ν  Ι Ια ρ ισ ίο ις  έ κ δ ο τ η  
A r r n u n c T  C o l i n  ο σ α  κ α τ α  κ α ιρ ο ύ ς  έ χ ε ι  γ ρ ά ψ ε ι  π ε ρ ί  
τ ώ ν  η θ ώ ν  κ α ί τ ο ν  β ίο υ  τ ή ς  σ υ γ χ ρ ό ν ο υ  Ι ό λ λ α δ ο ς . ε ξ  ώ ν  
α π ό σ π α σ μ α  έ δ η μ ο σ ιε ύ θ η  π ρ ό  τ ί ν ο ς  κ α ί έ ν  τ ή  Έ α τ ία .  Τ ό  
β ιβ λ ίο ν  τ ο ν  κ .  Λ ε σ σ ά ν  τ ιτ λ ο φ ο ρ ε ίτ α ι  " Ι . ι ι  C r é e e  (Γ  
a i l j o u i ' d  l i i i i  κ α ί  δ ια ιρ ε ίτ α ι  ε ι ς  δ ε κ α τ έ σ σ α ρ α  κ ε φ α 
λ α ί α .  ά ρ χ ό μ ε ν α  α π ό  τ ή ς  ε ις  Α θ ή ν α ς  ά ο ί ς ε ω ς  κ α ί κ α τ α -  
λ η γ ο ν τ α  εις  σ κ ε ψ ε ις  ε υ ,π ν ε υ σ υ .έ ν α ς  έ κ  τ ώ ν  ε θ ν ικ ώ ν  ο ν ε ί 
ρ ω ν  τ ώ ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν .  Ι Ι ε ρ α τ ο ν τ α ι  δ έ  τ ό  ό’λ ο ν  
σ ύ γ γ ρ α μ μ α  δ ια  τ ώ ν  ε ξ ή ς  λ ό γ ω ν  : « Ί Ι  Ί ό λ λ ά ς .  ό π ο ι α ι -  
δ ή π ο τ ε  κ α ί  α ν  ε ί ν ε  α ί α να κ ολ .ουΟ ία ι δ ια  τ ώ ν  ό π ο ιω ν  
π ο λ λ α κ ι ς  α π ο θ α ρ ρ ύ ν ε ι  τ ο ύ ς  κ α λ λ ί τ ε ρ ο υ ς  φ ίλ ο υ ς  τ η ς .  Οά 
έ κ π λ η ξ η  τ ο ύ ς  φ ιλ ο ψ ό γ ο υ ς  κ α ι ά ν α κ ρ ιβ ώ ς  γ ιν ι .ίσ κ ο ν τ α ς  
τ α  κ α τ '  α ύ τ η ν  δ η υ ,ο σ ιο λ ό γ ο υ ς . ο ίτ ιν ε ς  δ ε ν  β λ έ π ο υ σ ι  π ό 
σ ο ν  τ α χ έ ω ς  π ρ ο ώ δ ε υ σ ε ν .  ο ύ δ  ο τ ι .  ό π ο ια  σ ή μ ε ρ ο ν  ε ί ν ε .  
δ ια φ έ ρ ε ι  π ο λ ύ  τ ή ς  π ο τ ε  Σ υ γ χ ρ ό ν ο υ  Ε λ λ ά δ ο ς  τ ο υ  Ί ό δ -  
υ-όνδου  \ μ π ο ύ .  '< > δ ι α τ ρ έ χ ω ν  τ ή ν  η ρ ω ικ ή ν  κ α ί  ι·>— 
ρ α ία ν .  τ ή ν  ε ν δ ο ς ο ν  κ α ί  γ λ υ κ υ τ ά τ η ν  α υ τ ή ν  γ ή ν .  δ ια β λ έ 
π ε ι  δ ιά  νοέσου τ ιϋ ν  α β ε β α ι ο τ ή τ ω ν  κ α ί  τ ώ ν  υ.ΤκοαΟλ.ιο- 
τ ή τ ω ν  τ ο ν  π α ρ ό ν τ ο ς ,  μ έ λ λ ο ν ,  π ιθ α ν ώ ς  ο ϋ χ ί  α ν ά ξ ιο ν  
τ ο ϋ  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς .  Ι Ια ρ α  τ ο ύ ς  π ρ ό π ο δ α ς  τ ή ς  Α κ ο ο π ο λ ε ω ς  
ό π ο υ  οί κ α λ λ ι τ έ χ ν α ι  Ο α υ υ .ά ζου σ ι μ ικ ρ ό ν  ν α ό ν  ο σ τ ις  ν α ί -  
ν ε τ α ι  τ ε ρ ά σ τ ιο ς ,  κ α ί ό π ο υ  π α λ α ιο ί  ά ρ ισ τ ο τ έ χ ν α ι  έ λ α ς ε υ -  
σ α ν  κ ά λ λ ο ς  α π α ρ α υ -ιλ λ ο ν . υ π ά ρ χ ε ι  λ α ό ς ,  ό σ τ ις  ά ν α υ .ν ι -  
ό ό λ ω ς  δ ε ν  Οα α ν τ ε ί χ ε τ ο  τ ο ν  β ίο υ  τ ό σ ο ν  ισ χ υ ο ώ ς .  αν  
δ ε ν  τ ο ν  ύ π ε σ τ ή ρ ι ζ ε  μ ε γ ά λ η  τ ι ς  έ λ π ί ς .  I I ά ν α κ ι ν ο ύ α ε -  
νο ς  ο ί τ ο ς  λ α ό ς  ζ ϋ  ο λ ί γ ο ν  τ ι  α σ κ ό  π ω ς  κ α ί ά τ α κ τ ω ς . ά λ λ  
ου .ω ς  ζή "  τ ο ύ τ ο  ε ί ν ε  τ ό  Ο υ σ ιώ δ ες . Α γ ω ν ί ζ ε τ α ι  ν α  σ υ μ -  
μ ο ρ φ ώ σ η  τ ό  β ή μ α  τ ο υ  π ρ ο ς  τ ό  β ή μ α  τ ο ν  κ ό σ μ ο υ  ο σ τ ις  
π ρ ο η γ η Ο η  α ύ τ ο ν . ϋ ς  ο ί ε π τ ά  κ ο ιμ ώ μ ε ν ο ι  τ ή ς  Ί ό φ έ -  
σ ο υ . έ ξ υ π ν η σ α ς  έ π α ν ε ί δ ε  τ η ν  ο ικ ο υ μ έ ν η ν  π ο λ υ  υ .ε τ α -  
β λ η θ ε ί σ α ν .  ’ Α γ ω ν ί ζ ε τ α ι  ν α  κ α τ α σ τ ή  ε ν ή μ ε ρ ο ς  τ<·'·ν 
π ρ α γ μ ά τ ω ν .  ι-)α  τ ό  έ π ι τ ύ χ η .  Α κ ρ ιβ ώ ς  δ ιό τ ι  α π ό  τ ο ύ δ ε  
π ρ ε π ε ι  ν α  σ τ -η ρ ιζ ω σ ιν  έ λ π ίδ α ς  έ π ί  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  κ α ί ν α  
σ υ υ .β ά λ λ ω ν τ α ι  μ ε τ  α υ τ ή ς ,  οί ά · ’α π ώ ν τ ε ς  α υ τ ή ν  κ α ί 
ε ιλ ικ ρ ιν ώ ς  ζ η τ ο ν ν τ ε ς  ν ά  τ η ν  γ ν ω ρ ίσ ω σ ι  κ α τ ά  β ά θ ο ς ,  
χ ρ ε ω σ τ ο ν σ ι  ν ά  τ ή ς  λ έ γ ο υ ν  π ά σ α ν  τ ή ν  α λ ή θ ε ια ν  .

II Γ α λ λ ι κ ή  Α κ α δ η μ ία .  εις  α ν τ ικ α τ ά σ τ α σ ιν  τ ο ν  
ν α υ ά ρ χ ο υ  Χ ο υ ρ ιέ ν  Λ ε λ α γ ρ α β ιέ ρ .  έ ξ ε λ ε ξ ε ν  έ τ α ίρ ο ν  α ύ τ ή ς  
τ ο ν  Ί ό ρ ν έ σ τ ο ν  Α α β ί ς .  κ α θ η γ η τ ή ν  τ ή ς  ισ τ ο ρ ία ς  έ ν  τ ή
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Σ ο ρ β ό ν ν η .  Α ν τ ίπ α λ ο ι  α ύ τ ο ϋ  έ ν  τ ή  ε κ λ ο γ ή  τ α ν τ η  ή σ α ν  
ό  Ζ ο λ α  κ α ί  ό κ ρ ιτ ικ ό ς  Β ρ υ ν ν ε τ ι έ ρ .

Ί ίπ ι ιΙ τ η μ ο ν ικ ό
II α ρ ε τ ή  ρ ή  Ο η  έ σ  /  ά  τ  ω  ς φ α  ι  ν  ό α  ε  ν  ο  ν .  

ό π ε ρ  έ ξ έ π λ η ς ε  τ ό ν  α π α ν τ α χ ο ύ  ε π ι σ τ η μ ο ν ι κ ό ν  κ ό σ μ ο ν . 
Ιόις ά σ τ ή ρ  τ ο ύ  Η ν ι ό χ ο υ  ά ρ ο ν  ά ν έ λ α υ ,ψ ε ν  ε π ί  δ ύ ο  μ ή ν α ς  
β α θ μ η δ ό ν  έ σ β έσ Ο η  κ α ί  έ χ ά Ο η . ( Ιί α σ τ ρ ο ν ό μ ο ι  ά π ο δ ίδ ο υ σ ι  
τ ο ύ τ ο  ε ις  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ν  τ ο ύ  ά σ τ έ ρ ο ς  π ρ ο ελ Ο ο ΰ σ α ν  έ κ  σ υ γ -  
κ ρ ο ύ σ ε ω ς  ή  ά λ λ η ς  τ ι ν ό ς  α γ ν ώ σ τ ο υ  α ιτ ία ς .

—  Ιό i  ς  γ  ε  ν  ί  κ  ή  ν  σ  υ  ν  ε  δ  ρ ί  α σ  ι ν  τ ή ς  Γ  ε  ω -  
γ ρ α φ ικ ή ς  Ε τ α ι ρ ί α ς  τ ο ύ  Μ ο ν ά χ ο υ , σ υ ν κ ρ ο τ η Ο ε ϊσ α ν  υ π ό  
τ ή ν  π ρ ο ε δ ρ ε ία ν  τ ο ύ  π ρ ίγ κ η π ο ς  Λ ο υ δ ο β ίκ ο υ ,  ό  κ α θ η γ η 
τ ή ς  τ ο ύ  γ υ μ ν α σ ί ο υ  Τ σ ί μ μ ε ρ ε ρ  ι ύ μ .ίλ η σ ε  π ε ρ ί  τ ώ ν  1 ο -  
ν ίω ν  Ν ή σ ω ν ,  α ς  έ σ π ο ύ δ α σ ε  δ Γ  ε π α ν ε ι λ η μ μ έ ν ω ν  ε κ δ ρ ο -  
μ ώ ν .  Ί ό ξ έ ι ρ α σ ε  τ ή ν  γ ν ώ μ η ν  ό τ ι  ό  Ο μ η ρ ο ς  Ι γ ν  ύ ς ισ ε ν  
έξ α υ τ ο ψ ία ς  τ ά ς  ν ή σ ο υ ς ,  κ α Ο ά π ερ  ά π ο ο ε ικ ν ύ ε ι  ή  α κ ρ ί
β ε ι α  τ ώ ν  έ ν  τ ή  ( Ι ο υ σ σ ε ία  π ε ρ ιγ ρ α φ ώ ν .  Α φ ο ύ  α ν έ π τ υ ξ ε  
τ ή ν  σ π ο υ δ α ιό τ η τ α  τ ή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  ιός  σ τ α θ μ ο ύ  ά ν ά  μ έ σ ο ν  
Ι τ α λ ί α ς  κ α ί  Ε λ λ ά δ ο ς ,  κ α ί  ε ϊκ ό ν ισ ε  χ α ρ ι έ ν τ ω ς  τ ά  θ έ λ 
γ η τ ρ α  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς  κ α ί τ ά  ή θ η  κ α ί  έ θ ι μ α  τ ώ ν  κ α τ ο ίκ ω ν ,  
ό  ρ ή τ ω ρ  Ε σ τ ρ εψ ε  τ ό ν  λ ό γ ο ν  π ο ό ς  τ ή ν  Λ ε υ κ ά δ α ,  ή τ ι ς  τό  
ό ν ο μ ά  τ η ς  δ'ς,εί'λει ε ις  τ ο ύ ς  π ρ ό ς  τ ή ν  δ υ σ μ ικ ή ν  π α ρ α λ ία ν  
λ ε υ κ ο ύ ς  β ρ ά χ ο υ ς .  Τ ή ς  Κ ε φ α λ λ η ν ία ς  τ ο ύ ς  κ α τ ο ίκ ο υ ς  
έ π ή ν ε σ ε ν  ό ις  ν ο ή μ ο ν α ς  κ α ί  δ ιά τ ε λ ό ύ ν τ α ς  ε ις  ζ ω η ρ ά  ν 
ε π ικ ο ιν ω ν ία ν  π ρ ό ς  τ ό ν  έ ξ ω  κ ό σ μ ο ν .  Ι Ι ε ρ ιγ ρ α ψ α ς  τ ή ν  

Ι θ ά κ η ν .  ά ν τ ε π ε ξ ή λ Ο ε  κ α τ α  τ ο ύ  Χ έ ρ χ ε ρ .  τ ο ύ  κ α τ α κ ρ ί -  
ν α ν τ ο ς  τ ή ν  α κ ρ ίβ ε ια ν  τ ή ς  ο μ η ρ ι κ ή ς  π ε ρ ι γ ρ α φ ή ς .  Τ ή ς  
Ζ α κ ύ ν θ ο υ  έ ξ ή ρ ε  τ ή ν  κ α λ λ ι έ ρ γ ε ι α ν .  μ ν η σ Ο ε ίς  κ α ί  τ ώ ν  
π η γ ώ ν  τ ή ς  π ί σ σ η ς .  Τ ο  τ ε ρ π ν ό ν  κ α ί κ α λ λ ι ε π έ ς  α υ τού  
α ν ά γ ν ω σ μ α  έ π έ ο α ν ε ν  ό Ι Ια υ α ρ ό ς  κ α θ η γ η τ ή ς ,  ε ίκ ο ν ίσ α ς  
τ ή ν  έ κ λ ε τ ύ ι ν  τ ο ύ  ή λ ιο υ ,  η ς  υ π ή ρ ξ ε  μ ά ρ τ υ ς  εν  Κ ε ρ κ ύ ρ α  
κ α τ ά  τ ό  1 8 8 ? .

Ί ι ι Γ ι ί ι ι κ ι

Ο  ε υ ρ ω π α ϊ κ ό ς  τ ύ π ο ς  ε ί ν ε  π  λ  ή  ρ  η  ϊ  
π ε ρ ιγ ρ α φ υ ιν  τ ή ς  έ ν  Β ι έ ν ν η  μ ο υ σ ικ ή ς  κ α ί  θ ε α τ ρ ι κ ή ς  ε κ -  
θ έ σ ε ω ς . 11 ε κ θ ε σ ις  α ύ τ η  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι  δ ιά φ ο ρ α  τ μ ή 
μ α τ α - τ ό  π ρ ώ τ ο ν  τ ο ύ τ ω ν  κ α λ ε ίτ α ι  ε θ ν ο γ ρ α φ ικ ό ν  κ α ί 
ά φ ιε ρ ο ύ τ α ι ε ις  τά. β ά ρ β α ρ α  έ θ ν η .  Ιόν α ύ τ ώ  ε κ τ ίθ ε ν τ α ι  
π λ ο υ σ ιώ τ α τ α ι  σ υ λ λ ο γ α ί  κ ι ν ε ζ ι κ ώ ν ,  ι ν δ ικ ώ ν  κ α ί α ύ σ τ ρ α -  
λ ια κ ώ ιν  μ ο υ σ ικ ώ ν  ο ρ γ ά ν ω ν .  Ε τ ε ρ ο ν  τ μ ή μ α  ισ τ ο ρ ικ ό ν  
α π α ρ τ ίζ ε τ α ι  έ κ  κ ε ι μ η λ ί ω ν  κ α ί λ ε ιψ ά ν ω ν  α ν α γ ό μ ε ν ω ν  εις  
τ ή ν  δ ιά  υ-έσου τ ιϋ ν  α ιώ ν ω ν  α ν ά π τ υ ξ ι ν  τ ή ς  μ ο υ σ ικ ή ς . Μ ε
τ α ξ ύ  τ ο ύ τ ω ν  α ξ ια  λ ό γ ο υ  ε ί ν ε  τ α  ε κ θ έ μ α τ α  α τ ιν α σ υ ν δ ε ο ν -  
τ α ι  π ρ ο ς  τ ο ν  β ίο ν  μ ε γ ά λ .ω ν  μ ο υ σ ικ ιϋ ν ,τ ο ύ  Β ε ε τ ο β ε ν .  τού
Μ ο ζ α ρ τ . τ ο ύ  Γ κ λού κ . κ λ π .  ώ ς  π ρ ό ς  τ ό ν  Β ά γ ν ε ρ  δ έ  τ ο -  
σ α ύ τ α  ή σ α ν  τ ά  ά π ο σ τ α λ έ ν τ α  έ κ θ ε μ α τ α .  ω σ τ ε  έ π λ η ρ ώ θ τ ,  
δ Γ  α υ τ ώ ν  ιδ ια ιτ έ ρ α  σ κ ιά ς .  Τ ά  γ ε ρ μ α ν ι κ ά  κ α ί α υ σ τ ρ ια κ ά  
θ έ α τ ρ α  σ χ ε δ ό ν  ό λ α  Ι χ ο υ σ ι ν  ιδ ία ς  σ υ λ λ ο γ α ς  ε ικ ό ν ω ν ,  
ά γ α λ μ α τ ω ν .  α ύ τ ο γ ρ α τ ω ν  κ λ π .  σ χ ε τ ι ζ ο μ έ ν ω ν  π ρ ό ς  τ η ν  
κ α τ ά  κ α ιρ ο ύ ς  α κ μ ή ν  α υ τ ώ ν . Ιόκ τ ώ ν  ς έ ν ω ν  κ ρ α τ ώ ν  π /,ο υ -  
σ ίω ς  α ν τ ιπ ρ ο σ ω π ε ύ ο ν τ α ι  ή  Α γ γ λ ί α  κ α ί  ή  Γ α λ λ ί α .  Ιόν 
τιϋ  γ α λ λ ικ ώ )  τ μ ή μ α τ ι  θ α υ μ ά ζ ε τ α ι  π λ ο υ σ ία  σ υ λ λ ο γ ή  θ ε α 
τ ρ ικ ώ ν  σ τ ο /.ώ ,ν  τ ο ύ  I/ ’ κ α ί  II Γ  α ίω ν ο ς ,  κ α ί α τ ε λ ε ύ τ η 
τ ο ς  π ιν α κ ο θ ή κ η  ο : α υ α τ ι κ ώ ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  κ α ί η θ ο π ο ιώ ν .  
Κ α τ έ χ ε ι  ό  έ π ί σ η :  τ ι μ η τ ι κ ή ν  Ο έσ ιν  σ ε ιρ ά  σ υ μ π λ ε γ μ α -  
τ "V έξ  ο π τ ή ς  γ ή ς .  α τ ιν α  π α ρ ισ τ ώ σ ι  σ κ η ν ά ς  έ κ  δ ρ α μ α -  
τ ω ν  τ ο ύ  Ι’ α κ ίν α . τ ο ύ  Κ ο ρ ν η λ ίο υ  κ α ί  ά λ λ ω ν  π ο ιη τ ώ ν  
π α λ α ιώ ν  κ α ί σ υ γ χ ρ ό ν ω ν .  Ιόις τ ό  γ α λ λ ι κ ό ν  τ μ ή μ α  ε κ τ ί 
θ ε ν τ α ι  κ α ί μ ο υ σ ικ ά  ό ρ γ α ν α  δ ιά σ η μ ω ν  ισ τ ο ρ ικ ώ ν  π ρ ο 
σ ώ π ω ν ,  τ ή ς  Μ α ρ ία ς  Ά ν τ ί ' ΐ ν ι έ τ τ α ς .  τ ο ύ  β α σ ι λ έ ω ς  τ ή ς  
Ρ ώ μ η ς ,  τ ο ύ  Ι’ο υ σ σ ώ  κ λ π .  Τ ό  ιτ α λ ι κ ό ν  τ μ ή μ α  π ε ρ ιέ χ ε ι  
π λ ή ν  ά λ λ ω ν  τ ό  χ ε ιρ ό γ ρ α φ ο ν  τ ο ύ  Κ ο ν ρ ίω α  τ ι),·  Σ * β ι/·~ 
>.r¡s κ α ί  έ ν  β ιο λ ίο ν  τ ο ύ  Σ τ ρ α δ ιβ α ρ ίο υ . Κ α τ ά  τ ή ν  δ ιά ρ 
κ ε ια ν  τ ή ς  έ κ θ έ σ ε ω ς  α π ό  τ ή ς  σ κ η ν ή ς  τ ο ύ  ιδ ια ίτ ε ρ ο υ  
α ύ τ ή ς  θ ε ά τ ρ ο υ  θά. δ ώ σ ω σ ι κ α τ ά  σ ε ιρ ά ν  π α ρ α σ τ ά σ ε ις  
δ ιά φ ο ρ ο ι θ ία σ ο ι γ α λ λ ι κ ο ί ,  γ ε ρ μ α ν ικ ο ί ,  ι τ α λ ι κ ο ί ,  π ο λ ω ν ι 
κ ο ί κ α ί ο ύ γ γ σ ικ ο ί  έ κ  τ ιϋ ν  έ ξ ο χ ω τ έ ρ ω ν .
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